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A „KELHTY 

Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre 
Egy hóra helyben ..... 

Egyes szám ára 6 kr. 

kivételével. 

előfixetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 

Szerkesztői és kiadói szállás : főtér 12-ik szám 

16 frt. 
e 

i et 50 ki ELE 
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Birdetést dtijak. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetés után 80 kr. Nagyobb és gyakoribb hi- 

detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kizdóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécasben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (gekhan) 

der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10 

Rud. Mosse Publicistische Bureaun. Budapesten: Haasenste. 

és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 
vátali irodája Budapesten Szervitatér 3. az. 

Otttési csikkek 
gármond sora után 25 krajczár fzetendő, 

enegyedik évfolya 

KOLOZSVÁR, i881. nov. 30. 

Jőn a tél. A végzett munka után 
nyugodalomra megy a természet, hogy 

erőt gyüjtsön az újabb munkához. Min- 
dennek van pihenése, termő bokornak vi- 
rágot növesztő földnek - egyedül a nyomo- 
ruságtól sujtott embernek nincs. Minden- 
nel gondol valaki, a kinek szüksége van 
reá, földdel, ki hasznát élvezi, fával, ki 
gyümölcsét szedi - egyedül a nyomoru- 

sággal vívódóra kevés a gondunk, mert 
senkinek sincs szüksége reá. 

Annyi az alkalom maság az elbu- 
kásra. A társas élet óriási követelményei 
szemünk előtt seprik el az áldozatokat. 
A helyzet, melyet valaki rangjánál fogva 
elfoglal, a kötelességek, melyek megtéte- 

le elodázhatatlan, meg a születő vágyak 
- minden nap a szemünk előtt tesznek 
semmivé egy-egy családot, melynek ajta- 
ja előtt ismeretlen volt azelőtt a szükség. 
Csak a szükség ma, holnap már a nyo- 
mor s aztán fokozatosan a sülyedés laj- 
torján le egész a gazságig. Mert a sze- 

sBénység a legrosszabb mester. Az ehező 
gyomor nem ismeri a törvényt. 

Annyi az alkalom az elbukásra - de 
hát még azok, a kikre soha sem sütött a 

jólét napja? A kik nem ismerik a ké- 
nyelmet csakha vágyakozásból a boldog 
megelégedést, csakha hiréből, a kiknek 
élete a bölcsőtől a sirig egy szakadatlan 

kuüzdelem a sors birhatatlan nagy erejé- 
vel, mely nyomja a nyomorultat. Minden 

nagy városnak van egy-egy része, a mely- 
trről nem szeretünk beszélni. A szük, hit- 
vány viskók, a beteg, küzdő lakókkal, 
egy-egy oldalan szakadékos hely, hova 

a gazdagnak palotája nem fér el csak az 

egy szobás kunyhó, hogy falával olyan, 
a milyen védelmet adjon az idő ellen au- 
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nak a csomó existenciának, ki benne éli 
le az életét - van egy-egy része, mely- 
ről, ha véletlenül emlités tétetik igen szi- 

vesen forditjuk egyéb kellemes tárgyra 
a szót. 

Nem azokról szólunk, kik ha szü- 
ken is, ha fáradsággal is, ha a küzdések 

szakadatlan lánczolatában is - de meg- 

keresik azt a darab kenyeret, mely szük- 

séges arra, hogy fentartassék az emberi 
élet. Nem arról az iparosról, ki szük jö- 

vedelméből nagy családot kénytelen fen- 
tartani, nem a munkabiróról, kinek ere- 
jében meg van a mód, hogy vonszolhassa 

a maga keresztjét s szüksége megadja rá 

az ösztönt, hogy vonszolja azt, - de azok- 

ról, kiknek koruk, vagy állapotuk teszi 
lehetetlenné a munkát, s a kiknek két- 

Szeres a szükségük most hogy itt a tél. 

m. 

Minden erőszakolt dolognak meg van 
a maga reakciója. Nem is felettébb rég 
volt, mikor általános divat - nem annyi- 
ra az emberszeretet érzetéből felfakadó 
benső szükség, - de divat volt, hogy se- 
gitsünk a nyomorultan. Mikor francziaor- 
szági mintákra minden nyomban keletke- 
zett egy-egy a meglévőt tullicitálni akaró 
filantropikus egyesület, s a hiuság kielé- 
gitéséhez tartozott az, hogy igen adako- 
zónak és jószivünek tartassék az előkelő 
asszonyság. A reakcio fájdalom sokkal 
sulyosabb tényekben kezd ma nyilvánul- 
ni, sehogy ne érdemelne szót. Theoriákat 
olvasunk itt-ott, mely bebizonyitani tö- 
rekszik, hogy annak, a mi veszendő, an- 
nak a mi hitvány a dédelgetése, a segi- 
tése határozott kár az emberiségre. Theo- 

riákat, melyek egyenesen ugy szólanak, 
hogy a bajban résztvevő könyörületes 

szivnek nincs értelme, nincs haszna az 

emberi életben. Az ész, a hideg józan 
számitó ész a legjobb vezető. A mi salak 
az vesszen, a mi nyomorult az pusztul- 
jon. Mire tengetni, mire segitgetni ? 

Másrészt - nem mintha a segélyre 
szorultak száma nőtt volna, de a buzga- 
lom apadásának okán - a nőegyletek 
sem tehetnek ma annyit, mint eddig. Is- 

merek nem egy kis várost, hol épen a 

visszahatás miatt a nőegyletek nagyfoku 

tartózkodást kezdenek tapasztalni a kö- 

zönség részéről. Az adakozási kedv mind 

kisebb körre szoritkozik s mind keve- 
sebb igazi szükséget szenvedő és igazi 
nyomorult, a ki nem képes még legjobb 
akaratának árán sem segiteni a maga 

sorsán - nyer segitséget. 
Itt a tél. Jó emlékezetükbe hozni 

azoknak, a kiknek van miből segithesse- 

nek a szenvedőkön, hogy vannak, kikrá 

szorulnak a segitségre. Az ember a jó 

sorsban oly szivesen elfeledi ezt! Jó em- 
lékezetükbe hozni, hogy kétszeres a szük- 
ség ilyenkor; hogy azok az egyletek, me- 

lyek a szegitségre alakultak milyen ke- 
vés móddal rendelkeznek; hogy az em- 
beri szivnek a legszebbn ypilvánulása a kö- 
nyörület s hogy egy letörölt könycsepp 
felér egy-egy kohinoorral.... 

Az igazságügyminiszterium 

ban Pauler miniszter elnöklete alatt szomba 

ton mint az Egyetértés irja , szükebb körü ér- 

tekezlet tartatott a „Magyar polgári törvény- 

könyv" egyes részeinek végleges megállapitása 

s az eddig elkészült müvek összhangba hozata- 

la tárgyában. Az értekezlet sulypontját azonban 

a törvénykönyv egyes föbb részeinek végleges 

megállapitása képezte, miután a munka elég 

gyors előhaladása okvetlen igényli, hogy ma 

már biztos tájékozás legyen arról, hogy a tör- 

vénykönyvnek milyen lesz teljes beosztása. A 

mostani megállapodás szerint a törvénykönyv 
öt főrészéből és pedig: 1. általános rósz, 2. do- 
logi jog, 3. kötelmi jog, 4. családi jog s 5. 
örökösödési jogból fog állni. - Az ,általános 
rész" György Elek országgy. képviselő szerke- 

zetében már elkészülvén és kinyomattatván, az 

véleményadásra a felsőbb biróságokhoz is elkül- 
detett, hol az az elnökök által a szakbiróknak 

tanulmányozásra és jelentéstételre kiadatott. - 
Az általános polgári törvénykönyv elkészülte 

még legjobb esetben sem várható 1885. év előtt, 

mert a törvénykönyv egyes, még hátralevő ré- 

szei a gondos és nagy figyelmet igénylő munka 

mérsékelt előhaladása mellett kedvező viszonyok 

kőzt is csak két év mulván készülhetnek el, 

mig a már elkészült részek összeegyeztetése és 

összhangba bozatala ismét legalább két évet 

vesz igénybe. - Az elkészült főrészek össze- 

egyeztetésével első sorban a kodifikátorok bi- 

zatnak meg olyképen, hogy minden kodifikátor 

azon részeket nézi át, melyeknek nem ő volt 
szerzője, hogy igy megtehesse észrevételeit, ha 

esetleg azok egynémely §-a az ő müvével vagy 

az abban rejlő elvek bármelyikével összhang- 

ban nincs. í 
Miután ez megtörtént s a kodifiikátorok 

észrevételeihez képest a kifogásolt §rok kihelye- 

sittettek, az egész mü egy nagyobb bizottság ál- 

tal tog átnézetni s csak akkor, ha ezek is ösz 

hangban levőknek jelezik a teljes mű egyes ré- 

szeinek egymáshozi függését, fog a nagy munka 

mint szerves egész,egységes és részleges indoko 

lásaikkal együtt kinyomattatni és a közvélemény 

birálata alá bocsáttatni. - E törvénykönyv, mos. 

tani előirányzat szerint, mire teljesen elkészül, 

és mint kész törvényjavaslat a törvényhozás elé 

terjesztetik, körülbelül 34-50 ezer frtba 

kerül, 

A pénzügyi bizottság tegnap dél- 

után tartotta zárülését. Hegedüs Sáandor 

helyteleniti a felállitandó új tanszékek czimén 

6000 frtot előirányozni. Ha a tanszék fel lesz 

állitva, e zükséglet coneret alakban követelen. 

dő. Ép ugy felesleges szerinte a bábák számá- 

ra írómestert dijjazni. 

Zicehy Ágost gr. előadó felvilágositásul 

kijelenti, hogy ezen 6000 frt. összeg már 1881- 

meg lett szavazva csakhogy fel nem használ- 

tatott, mert az illető tanszék betöltve nem lett, 

de most kilátásban van, hogy be fog töltet- 

hetni. 

A bizottság a bábák irómestere részére 

előirányzott 300 frtot törölte. Továbbá elhatá- 

rozta, hogy a kinevezett anthropologiai tanár 

illetménye külön választandó, a különbözet az- 

tán ,„Uj tanszékek felállitásat czimén kitűnte- 

tendő. 

Ezzel az ülés véget ért. 
. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

KLASSZI. 
PETELEI ISTVAÁN rajza. 

(Vége.) 

Olyan volt egyébképen Klasszi mint egy 
titok. Nem beszélt senkivel s igyekezett nem 

vétetni észre magát a körülette élő világgal. A 
virág bibuvik a földből, a penész kiül a falra, 

a madár mutogatja magát, bhimbálózvaaz ág 
szélén, - a világon minden szereti láttatni va- 
lódi vagy vélt kecseit de Klasszi mint a vakon- 
dok fél a nyilvánosságtél, nem beszél senkivel 

8 rejtegeti magát az emberek, a legyek, gyer- 

mekek és a fényes napnak szemei elöl. 
Kivétel ebben is van természetesen. 

Kivétel Aniko a csizmadia búbánatos öz- 
vegye a szomszédban, a kit ugy hiv mindenki, 

hogy „faözvegy" mert - azt mondják - nincs 

szive, nem szeret senkit, nem szives senkihez, 
hanem csak veszekedik, perlekedik, átkozódik 

olyvást, sőt olyker bizony verekedik is, s a kit 
s0ha sem lát mosolyogni senki, hanem csak bű 
sulni és haragudni. 

Anikó baraczkot, aszalt szilvát, ránczos 
kifiit, zsemlyét árul a lapancsos ajtón keresztül 

a gyermeknek, s napközben igen el van foglalva 

a folytonos vesződéssel, hanem csendes szürkü. 

letben szivesen áll szóba Klasszival, sőt ha ké 

sik, bát nyughatatlanul tekintget e.re arra, mint- 

a varná. 

Klasszi, a mint gyérebben szürődik be a 

világossag a leczek mögött a cserép között, 

töldhöz vágja a kezére bizott munkat, levere 

eti térdeiről a czérnaszálakat, kabatját minden 

oldalról megforgatja, lefujja róla a pelyheket, 
sőt meg is ütögeti gyöngéden a tenyerével, elé- 

veszi a tűkördarabkát, széthuzogatja kóczos ha. 

ját, bekaczag az üvegbe, övatosan lemászik a 

lajtorján s libegő léptekkel andalog a falak 

mellett a „faözvegy" sátrához csendes suttogás- 
ra, édes mosolygásra, s egyéb ilyesféle bolond. 

ságokra, a milyeneket mindnyájan szoktunk csi- 

nálni, ki ügyesebben, ki ügyetlenebbül. 
Egyszer nagy baj történt. 

A szomszédasszony azt mondta Klasszinak : 

„Fiam Klasszi, a padlásról le kell költöz- 

nöd, mert oda búzát töltünk, de minthogy már 
ugy megszoktunk, mintha ide tartoznál, hát itt 

a kamara mellett kapsz egy kicsi szobát, s ott 

meghuzódol s élsz a meddig tetszik.. . 
Klasszi merőn, ijedten állott meg, s fel- 

emelte a fejét. 
„En - nyögte - én költözzem ki ? Hogy 

költözhetném instálom ? 

Az asszony ránézett s elkaczagta magát: 

„Te hát fiam Klasszi, hiszen csak nem 

akarsz ott meghalni: Kell nekünk most az a 

padlás, s majd megszokod ide lenn is, ne feélj 

semmit." 
Klasszinak kiesett két könycsepp a sze- 

méből, s mint egy bolond kapott az asszony kön. 

tösének s csókolva, nyögve, akadozva mondta : 

„Nem lehet instálom kiköltöznöm." 

„Nem lehet? De kell... 

„Megölöm én, instálom, magamat, ha ki- 

üznek onnan. Már én ott vénültem meg s kutya 
voltam az egész életemben, de ott keli laknom. 

Szazszor 1s megálmodtam, hogy én azon a he" 
lyen leszek szerencsés, mert ott fogok nyerni s 

mi lesz belőlem, instálom, ha most kikergetnek ? 

Nem hagyhatom ott, instalom, csak épen most 

nem, mert a numerusaimból most is kijött a grá- 

czin kettő, a lembergin egy s a szebenin a mult 

huzáskor mind a három, de nem tettem volt 

fel, mert nem volt akkor pénzem. Most megfog- 

hatnám, instálom, a szerencsémet s gazdag em- 

ber lehetnék, ha töltenének oda, instálom, buzát 

vagy akármit, csak hagynának engem is. Nem 

vétnék senkinek s a sarokban ellaknám s hálá. 

datos lennék..." 

S zokogott, mint egy gyermek. 

Határtalan volt a hite, hogy nyerni fog s 

ott a padláson álmodja meg az igazi számokat, 

a mikor is nagy ur lesz, a kinek más varrja a 

kabátját, más szabja a nadrágját. 

Nem vágyakozott senkinek a vagyonára, 

nem áhitozott meleg szoba után, kényelen. nem 

csábitotta, de csontját a hűsával, lelkét a testé- 

vel, vérét az erejével az a hit, az a meggyőző- 

dés tartotta össze, hogy ő nyerni fog a lutrin, 

s ott fog nyerni azon a padláson. 

Mikor a lutrizárások napja volt, igen ün- 

nepélyes arczczal járt-kelt a kőcsür előtt Klasszi. 

Délfelé felment vaczkába s lefeküdt azért, hogy 

aludjék s álmodjék számokat. - Ráparancsolt 

a szemeire, hogy csukódjanak le, rá az érzékei. 

re, hogy szenderedjenek el, rá kezeire, lábaira, 

hogy csendesen legyenek, mert ő aludni akar. 

Három számot akar álmodni, az igaziakat" 

s fel akarta azokat tenni. 

És álmodott. Felkelt s hamarosan rámá.- 

zolta krétával a gerendára az „igazit numeru- 

sokat. A padlás tele volt firkálva számokkal. 

Aztán feltette ezeket az igazi számokat és 

átment Anikóhoz. 

„Most kijönek a számaim, Anikó - sugta 

- megalmodtam, hogy kijőnek. Tudja, a fekete 

táblán nagy veres betükkel láttam ezt a hármat 

A képviselőház közigazgatasi bizott- 
ságának ülése. 

A képviselöház közigazgatási 

bizottságának ülése. A bizottság teg. 

nap d. e. 1/.11 órakor Péchy Manó gr. elnök. 

lete alatt tartott űlésében, melyen a kormány 

részéről Tis z a Kálmán miniszterelnök és Már- 

kus Endre osztálytanácsos voltak, jelen - tár- 

gyalta a megyék háztartásáról szóló törvény- 

javaslatot. : 

Tisza miniszterelnök az eljárási módo- 

zat, egyszerüsitése véget óhajtja előbb magának 

a törvényjavaslatnak tárgyalását és csak azu- 

tán az egyes megyei költségvetésekkel. 

Pulszky Agost a törvényjavaslat és az 

abban megállapitott terheknek helyes megitélésé- 

hbez szükségesnek tartja tudni, hogy mennyi 

adót fizetnek az egyes megyék. 

Tisza miniszterelnök bemutat egy táblá- 

zatot, melyen a kivánt adatok kitüntetvék. 

Szederkényi Nándor azzal tóldja meg 

Pulszky kivánságát, hbogy az egyes községek- 

ről is mutattassék be táblázat a bizottságnak. 

Tisza miniszterelnök azt feleli, hogy már 

a közigazgatási enguette alkalmával kimutai- 

tatott mily arányokban viselik a községek a 

pótadót. ; 

Tibád Autal pártolja Pulszky indit. 

ványát. 

Elnök ajánlja a törvényjavaslatnak a rész- 

letes tárgyalás alapjáül való átalános elfoga- 

dását. 

SzederkenyiN. ohajtja, hogy a me- 

gyék a domestica terén is gyakorolhassák auto- 

nom jogaikat, de az önkormányzati jognak meg 

felelőbbnek tartaná, ha a tőrvényhatóságok ma- 

gok szednék be és kezelnék a közigazgatási 

költségeket. 

Tisza Kálmán ministerelnök helytelen. 

neg tartaná a közigazgatási költségeknek besze. 

dését és kezelését a megyékre bizni. Azt hiszi, 

hogy nagyon kevesen lehetnek azok, a kik el- 

lenkező nézetben vannak. Szintén barátja a me- 

gyei önkormányzatnak, a mennyiben az az ál. 

lami igazgatás keretébe fér. Gyökeres javulást 

vár a tjavaslattól, mely egyrészt a megyék au 

tonom jogainak gyakorlására tért nyit, a meny 

nyiben culturális és egyéb czélokra bizonyos 

százalékig kivethető pótadóval szabadon rendel: 

kezhetnek, másrészt megszünteti a megyék költ- 

ségvetéseinek megállapitásánál eddig tapasztalt 

uehézségeket. 

Szederkényi N. a törvényjavaslat 

által nem tartja a domestica kérdését megol- 

dottnak. 

Tisza Kálmáu ministerelnök a tjavasla 

tot döntőnek tartja a domestica kérdése felett 

és az egyedüli helyes módnak. 

Tibaád Antal magáévá teszi a minister 

érveléseit, s óhajtaná, hogy a törvény ne 18883 

ban, hanem 1884. január 1-től lépjen életbe. 
e0 

s egy kéz mutatott reájuk. Aztán lesz pén- 

zünk, meglátja csak.. . 

Ez mosolygott hozzá és ragyogott az ar- 

cza. Mindig kettőjük számára akart nyerni Klasz- 

szi. Közös vágy embernel, állatnál, hogy keresi 

a párját. 
Anikó azt mondta: „oh be bolond maga 

Klasszi, oh be igazi szamárság ez az egész 

lutri...4 de ő is mosolygott, ő is hitt a Klasszi 

szerencséjében. 
Én Jézusom! Hát nekünk mindnyájunk, 

nak, kik okosabbaknak tudjuk magunkat Klasz- 

szinál, nincsenek-e álmaink, melyeknek valósu- 

lását várjuk. 

. 
A házat eladták. 

A Klasszi gazdája mást vett a piaczon s 

ezt az ócskát eladta egy báránybőr spekuláns- 

nak, ki Szentgyörgy-napkor volt birtokába ve.- 

endő szerzeményét. 

Beszélték az utczában e nagy eseményt 

szerte-szét. Irigyelték a régi szomszédtól a pi- 

aczsorán fekvő uj palotát, melynek négy akko 

ra ablaka van, mint akár a templomnak, s olyan 

cserefa kapuja, mint egy várnak, s törődtek, 

hogy vajjon milyen lesz az uj szomszéd. Néme- 

lyek, a kik látták, igen morozusnak festették 

szótlannak s sötét tekintetünek. 

Tavasz volt, mosolygó szép fiatal tavasz, 

mikor a rügy titkából kifakad a levél s a bimbó 

rejtekéből világra születik a virág. Mikor szép- 

nek látunk a felettünk lévő ég üde mosolyától 

mindent, a füszálat, a lapos zöld békát, a já- 

czint kék virágját, a cserebogarat, a harmatos 

ibolyát, a csuszó mászó hernyót, a fehérszárnyu 

lepkét s a mosakodó legyet. 

Klasszi nem szólt semmit. Nem kerdezős. 

Kolozsvár, csütörtök, deczember 1 

Tisza ministerelnök ragaszkodik ahoz, 

hogy a törvény már 1888 ban lépjen életbe. 

Halász Géza elismeri ugyap, hogy sok 

jót is tartalmazhat a törvényjavaslat, de azt el- 

vi szemponthól el nem fogadja. 

Szederkényi Nándor vitatja, hogy 

a községi előljárók is közvetlenűül az állampénz: 

tárból huzzák fizetéseiket. 

Pulszky Ágost habár a törvényjavaslat 

elveit általánosságban helyesli, attól teszi függő- 

vé annak elfogadását, hogyan vannak azon el- 

vek a részletekben érvényesitve. 

Ajánlja, hogy az 1883. évben megválasz. 

tandó tisztviselőkre kimondassék, miszerint azok 

csak 1884. jan. lén kezdjék meg müködésöket, 

hogy müködési idejöknek kezdete igy összeesék 

a törvény életbeléptetésének idejével. 

Tisza ministerelnök ez utóbbi ajánlat el- 

fogadását nem tartaná tanácsosnak az adminis, 

trátió érdekében, mert meg van győződve, hogy 

azon tisztviselők, a kik esetleg ujból meg nem 

választatnak és kénytelenek volnának a hivatalt 

még több hónapon át 1884. jan. 1ig viselui, 

nem felelnének meg kötelességeiknek ugy, a mint 
kell. 

Szentiványi a tisztviselők székhelyei 

megállapitását kivánja. 

Tisza Kálmán ministerelnök utal a tör! 

vényjavaslat azon részére, a hol Za szolgabirák 

részére lakpénzről, illetöleg a bivatali helyiségek 

fizetéséről van szó. 
Országh Sándor pártolja a törvényjat 

vaslatot. 
Halász Géza felszólal Pulszky azon ál- 

litása ellen, miutha a tisztviselők kinevezése a 

közóhajuak megfelelne. 
Szederkényi Nándor hozzászól a ke 

rületek kikerekitéséhez s azt állitja, hogy hely- 

telen eljárás volna a térképen központokat kike- 

resni és azokból kiindulva körzővel megszabni a 

kerület határait. 
A közigazgatási költségeknek az állam ré- 

széről való fedezésére, igazságtalannak tartja a 

törvényjavaslatot. 

Tisza miniszterelők Szederkényi felfo- 

gásával szemben a törvényhatóságnak bizonyos 

határok között kivehető pótadóra nézve kijelen- 

ti, hogy abból semmi sem forditható azon közi- 

gazgatási költségek fedezésére, a melyekre az 

állam részéröl nyujtatnak az összegek, hanem 

ezen pótadókat más czélokra lehet csak fordita- 

ni. Megemlit még több módot is, melyekkel a 

megyei háztartá kérdésének megoldása iránt bi- 

sérletet tenni lehetne, de kifejté, hogy a jelen 

törvény javaslatban nyajtott mód az egyedül 

helyes. 
Péchy Jenö elfogadja a törvényjavasla- 

tot és kérdést intéz a miniszterhez, nyilatkoznék 

az iránt, miképen kivánja a közigazgatás reform- 

ját tovább folytatni. 
T sza miniszterelnök azokon kivül a mi- 

get már mondott, nem nyilatkozhauk. 

ködött, nem beszélt senkivel - még Anikóval 

sem - csak legfelebb oda huzódott hallgatóz- 

ni, a hol mondtak valamit az „ők8 házukról. 

Nem hiheti ő azt; csak gyötrik, kinozzák, 

keseritik őt azzal, mintha eladták volna, mert 

az olyan képtelenség, akár csak azt hirelnék, 

hogy a nap elköltözik égi szállásáról. 

De hát mondták itt is, ott is, sőt nehány 

nap mulva Anikó egyenesen elénozta ilyképeu : 

„Most már mi az istennyila lesz magából fiam 

Klasszi. 

„Mi?" Klasszi csak surolta a homlokát, 

csak nézte a napsugárban uszkáló porszemek 
millióit ott a padláson, csak aggódott, gondol. 

kozott, tervelt. 

Egy este a báránybőr spekuláns az ud" 

varra jött s nézegette a kamarák ajtait, rázo- 

gatta a sarkokat, zárokat. Biráló tekintettel mér- 

te végig a kőcsürt, a szemétdombot s felme. 
resztette nyakát az égre. Bizonyosan arról gon- 

dolkozott: hogyan fogja ő mindezeket ujra ala. 

kitani a seftjéhez. 

Klasszi látta s sietve mászott le a padlási 

ról. Nem vett kabátot sem, kalapot sem tett s 

igen szánandó szinben volt. 
Miire leért, elveszett a bátorsága s félve 

settenkedett az ideákat kereső új tulajdo. 

noshoz, hogy beszéljen vele. Úgy kezdte, 

hogy : 
„Pedig. .. 

Az elmerült ur nem is hallotta az alá. 

zatos hangot s Klasszi, heg/ észre vegyék, meg- 

kerülte a szemétdombot s ujra mondta : 

„Pedig istálom... " 
Sáppadt volt, az ajaka reszketett, de 

erőltette magát mert megkellett tuduia a sorsát. 

Megérintette az uj ur kabátja szélét. 
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Azt hiszi, mindaddig, mig a megyéknek 
nem adatik meg a mód arra, hogy a közígaz 
gatást helyesen vezessék, nem lehet az eddigi 

rendszer felett pálczát törni. 
Ezután a törvényjavaslat általánosságban 

a részletes tárgyalás alapjául elfogadtatott. 

A pénzügyi bizottságból. 
A képviselőház pénzügyi bizottsága 28.án 

este 6 órakor Zsigmondy Vilmos elnöklete 

alatt tartott ülésében - melyen a kormány ré- 

széről: Tis za Kálmán ministerelnök, Kemény 

Gábor b. minister, Bedő Albert főerdőtanácsos 
és Hilbert osztálytanácsos voltak jelen - foly- 
tattatott a kereskedelmi ministerium költségveté" 

sének tárgyalása. 

Kemény Gábor b. minister az ország 
ban meglevő [marhaállományról tesz előterjesz- 
tést. Tudomásul vétetik. 

Wahrmann Mór előadó az államerdők- 

re 1882re praeliminált tételeket elfogadásra 

ajánlja. Kiadás 4.055,164 frt. Bevétel 5.895,609 
frt. Tiszta jövedelem 1.305,535 frt. 

Hegedüs Sándor a horvát-szlavon hat 
tárőrvidéki és a belovári erdőségek kezelésénél, 

a kereskedelmi és pénzügyi ministeriumi budget 
erre vonatkozó tételei közötti lényeges különbö- 

zet tekintetében kér felvilágositást. Ugyanis a 

földmivelési minister a pénzügyministernek át- 

adott 109,110 frtnyi bevételt emlit, az utóbbi 

pedig 145,910 frtnyi átvételt jelez, 
Wahrmann magából a költségvetésből 

világosítja fel Hegedüs kérdését. 

Az összeg elfogadtatott. 
Erdőfelügyelöségek 85,000 forint, országos 

erdei alap 24,000 frt az előirányzat szerint el 

fogadtatnak. 
Állami lótenyészrintézetek. Kiadás: 2.571,872 

írt : bevétel : 1,908,585 forint; hiány: 663.307 
forint. 

Apponyi Albert gr, elfogadja a tételt 
mert az államnak e téren kifejtett működése az 
országra nézve kedvező eredményt igazol. Kü- 

lönben jobbnak tartaná, ha a dunántuli kerüle 
tekben a köznép inkább a munkalovak tenyész- 

tésére forditana több gnodot, mint a versenypa 

ripákra s óhajtja, hogy a dijazásnál ezen körül. 
ményre figyelemmel legyenek a kormány-kö- 
zegek. 

Kemény br. minister kijelenti, hogy a 

viszonyok igazolta keresetre mindig tekintettel 

van. Különben azon van, hogy a magántenyész. 

tők indittassanak jó és jeles tenyészanyag elő- 

állitására. Az eddigi eredmény ugyan nem egé- 

szen megfelelő a várakozásnak, de javulást en.- 

ged reményleni. 
Vesztegintézetek. Kiadás: 63,350 írt; be- 

vétel: 18,000 frt. A tétel elfogadtatik. 
Mihajlovich kivánja, hogy Horvátor- 

szágra nézve a marhavészt illetőleg az autono- 

mia m gszüntettessék és Boszniát teljesen elzás 

raini óhajtja, mert a horvát autonomiának e té. 

ren való fentartasa Horvátorszagnak 60-70000 
frtba kerül. 

Tisza ministerelnök kijelenti, hogy e te 
kintetben a közös kormány és Horvátország kor 
manya között értekezletek folynak, melyeknek 

eshető jó megoldásától a törvényhozás hozzájá- 

rulágát megtagadni alig fogja. 

A keleti marhavész. Kiadás: 

bevétel : 5000 frt. 

Kemény b. miniszter megjegyzi, hogy az 

országot három helyről, ugy mint Moldovaor- 

szág, Bosznia, és Oroszország Galicziától elzárt. 

nak kell tartani. 

80.000 írt; 

Éles Henrik felemliti, hogy a magyaror. 

szági marhák a franczia határon azon ürügy 
alatt, hogy az ország marhavészes, visszautasi- 

tatnak. Kérdi, hogy ugy van-e ez ? 
Kemény b. miniszter válaszolja, hogy ez 

csakugyan megtörtént, mert Fraucziaországgal e 

tekintetben szerződés még nem áll fenn. 
Bányakapitányságok, kiadás: 62,000 frt, 

bevétel 80,000 írt elfogadtatott 
Zsigmondy Vilmos a petroleumra vonatko 

zó szabad kutatásokkal lábra kapott üzelmekre 
hivja fel a figyelmet s ugy látja, hogy be fog 
állani azon eset, melyszerint a szabadkutatásért 

megszabott 4 frtnyi illeték roppant hátralékká 

fog nőni. Ohajtná, hogy a szabadkutatás nove: 
láris uton rendeztessék. Ezután lényegtelen mó- 
dositásokkal elfogadtattak a lapunk tegnapi tá- 
viratában közölt tételek. 

LAPSZEMLE. 
A ,Hon' irja : A román trónbeszéd figyel- 

met kell, hogy keltsen politikai köreinkben. Ez 

voft az első trónbeszéd, melyet Károly mint ki. 

rály a román királyság törvényhozó testületé- 
hez intézett. 

Mikép Németország, ugy Románia is most 
egész erejével „a közgazdasági érdekeknek, az 

ország termlő képességének s természetes gaz- 

dagságának emelésére s fejlesztésére" veti ma- 

gát. Hogy Romaánia mekkora sulyt fektet emez 

érdekeinek fejlesztésére és ápolására, mutatja, s 
ide czéloz a trónbeszédben kilátásha helyezett 
tőrvényjavaslat is, melynek hivatása lesz a föld. 

művelő osztály sorsának javitása és hogy a ro- 
mán kormány a legközelebbi jövőben igen nagy- 

számu ipariskolát szándékozik fölálli ani. 
Mindez., azt hisszük, figyelmeztésül kell, 

hogy szolgáljon Magyarországnak. A Havasalföl 

dön erös konkurrenciára készülnek velűnk, ille- 

tőleg ellenünk s visszahatásukat bizton várhat- 

juk a legközelebbi jövőben. 
Van azonban a román trónbeszédben egy 

másik passus is, melyre még több sulyt fekte 

tünk. Ez már az egész osztrák magyar monar 

chiát érdekli s vonatkozik a dunai kérdésre. 
Az első pillanatra mindenki észreveszi, 

hogy a román tróonbeszéd legtontosabb részének 

egész éle Ausztria-Magyarország ellen van irá 

nyozva, s meglepő a trónbeszédnek szokatlanul 

merev és visszautasitó hangja. 
Uj külügyminiszterünk ambitiójának méltó 

tárgyát képezbeti e kérdés szerencsés megoldása. 

Az utat már előkészítette volt előde, s mi sikert 

kivánunk Kálnoky grófnak. 

Az „Egyetértés" irja: Ignatióv 

gróínak kormányzó hitele hirtelen mélyen alá 

szállott. 
Ö magára vállalta biztositani azt, hogy 

Oroszországban ismét „hivatalos" rend uralkod. 

jék, rend abból az ismert régi orosz miőség. 

ből, melyet egy íranczia szónok szava adott át 

át a vilagtörtenelemnek, L'ordre régne á Var. 

sovie. - Egy darabig a nihilista izgatás szü- 
netelt. 

A legutolsó merénylet ismét hirdeti a vi. 
lágnak, hogy az idők mértéke betelt és a nihi 

lista összeesküvés ujra a tragikus akcziónak te- 

rére lépett. 

Hogyan tartsa fenn ily körülménye kö 

zött az ezermester Ignatiev gróf bűvészi hitelét? 

Az olyan ur ellenében, mint III. Sapdor czár, 

ez elég fatális helyzet Ignatiev gróíra nézve. 

Szegény czár, kipek sem szárazon, sem vizen, 

sem föld felett, sem föld alatt nincs olyan he- 
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lye, hol magát gyilkos tőrök elől biztonságban 

érezné, kit az örökös halálfélelem és szigoru zár- 
kozottság már rég megfoszthatott minden szel 

lemi és erkölcsi erőtől, neki talán az 

utolsó időkben már némi vigaszt nyujthatott, 
hogy büvész kormányzója az ő varázseszközei 

vel a poklok fenekére tüntetheti az üdvözlö dae. 
monokat. De az a kényur, ki szomoru kétség 

beeségében és halálos gyávaságában bizni 
tudott, csak akkor lesz veszede"messé, ha ezt 

a bizalmát elveszti. Samiel segits! volt III. Sán- 
dor czár kiáltása Ignatiev grófhoz,. De Samiel 
ezuttal nem tudott segiteni, az ördöngös varázsnak 

vége. Mi marad III. Sándor czárnak! Hiszen 

volna mód, mely őt népével kiengesztelje, és ha 

áldozatokkal is kényuri jogaiból, legalább em- 
berileg és a történelemben sorsát ujra felemelr 

né, őt az elégedett uralkodók sorába állithatna. 

De az orosz despotiát saját büneinok végze. 

te sokkal közelebb hozta már a caesari őrült- 
séghez, hogy sem jó tanácsokkal megközelite. 

ni lehetne. 

A szerb egyházi kongresszus meg- 
nyitása. 

A göröge keleti szerb egyház. nemzeti kon. 
gresszus, f. évi nov. hó 27. Karloviczon űnne- 

piesen megnyittatott, Cseh Eduárd kir. kamarás 

a meghivó bizottság élén lépett a congressusi 
terembe. s helyét elfoglalván fövegét föltéve, 

megnyitó beszédet tartott. 
Erre a király biztosi titkár magyar nyel" 

ven a szerb egyháznemzeti titkár pedig szerb 

nyelven fölolvasta, illetőleg kíhírdette a követke: 

ző kegyelmes királyi rendeletet : 

Mielső Ferencz József. 
leten kegyelméből Ausztriai császár, Cseh- 

ország királya stb., és Magyaroszág apostoli 
királya. 

Kedvelt hiveink ! 
A karloviczi görög keleti érsek-metropolitai 

szék Ivacskovies Prokop karloviczi érsek, gör. 

keleti szerb metropolita és patriarcba olhalálozá- 
sával ürességbe jövén, tolyó évi október hava 

8-ik napján kelt határozásankkal legkegyelme. 
sebb n elrendeltük, hogy az 1871. évi május 

hó 29. kelt elhatározásunkkal szentesitett válasz- 

tási szabalyzat alapján a görögkeleti szerb nem. 

zeti egyházi kongresszus a metropolitai egyház 

tanács utján Karloviczra egybehivassék. 
Elrendeltük továbbá ugyanezen elhatárcs 

zásunkkal, hogy az ezen egybehivás papjától 

számiítandó hat hét elteltével Karloviczon egy: 

beülendő kongresszus királyi biztosunk által, 

szokásos ünnepiességgel megnyittassék; hogy a 

kongressus a zérsek-metropolita és patriarcha-vás 

lasztást az endigi módon megejtse, s hogy an. 

nak eredménye végelhatározágsunk kieszközlése 

ezéljabói kiralyi bizto-unk altal magyar minisz: 

terelnökünkkel közöltessek. 

Ezen a folyó 1881, év novembor hava 27. 

napjara Karloviczra egybehivott görög kel. szerb 

nemzet egyhazi kongresszussra, ugyszintén az ani 

nak idején egybegyülendö pűspöki zsinatra ki. 

rályi biztosankui - magyar miniszterelnökünk 

előterjesztésére - legkegyelmesebben hüs gedet 
nevezzük ki, és megbizzuk ugyanazon miniszter- 

elnökünket, hogy hüségedet a kellő utasitasok. 

kal lássa el. Kikhez egyébirani csaszári és ki- 
rályi kegyelmünkkel állandóan hajlandók mara- 

dunk. - 

A kegyelmes kiralyi rendelet felolvasása 

után a kir. biztos hosszabb beszéddel a szerb 

egyház nemzeti kongressust mognyitota. 

. 

A pétervári merényletről. 

A pétervári merényletről még a követke- 
zőket irhatjuk : A merénylő személyéről, kit San- 
kovski Nikolájnak hivnak, ez adatokat teszik 

közzé: Bár még csak 28 éves, mégis már s80- 
kat hányatott, igen sokat próbált multja van. 

Egykor igen vagyonos, tekintélyes lengyel ne- 
mes volt s miután minden vagyonát elpazarolta, 
a morsanski (Tambov kerület) szinház buffetjét 
birta. A multban igen kalandos életet folytatott. 
Önkénytes volt egy orosz ezredben, önkénytes 

Herczegovinában, ügynök különböző városok- 

ban, többi közt Morsanskban is. A legnagyobb 
nyomorban levén, elhatározta, hogy öngyilkos- 

ságot követ el: ekkor a rendőn felügyelet alatt 
álló Melnikovval ismerkedett meg, ki rábeszél- 
te, hogy egy más embernek a halálba küldésé- 

vel sokkal praktikusabb és okosabb dolgot kö. 

vet el. Sankovski hallgatott a biztató szóra; a 

mint revolverhez jutott, Pétervárra utazott, hol 

ismeretes tervét végrehajtotta. Külseje egészen 

magán viseli a kicsapongó, kalandos ember ki 
nyomatát; a betegség és szegénység pedig testi 

szorvezetét tette teljesen tönkre. Sankovski me- 

rénylete óta bebizonyul már a közölt összees 

küvés a czaár ellen. A gaesinai paiotát, miut azt 
lapunk táviratai emlitették, dynamittal és rob- 

bantó anyagokkal töltött léghajó segélyével fel- 

gyujtani és a czári családot elragadni akarták. 

A lefoglalt gépezetek bebizonyitották, hogy min- 

den készen volt. Az elárulás egy összeesküvő- 

nek névtelen levele által történt. Az elfogottak 
között vannak: egy rendőrfőnök a vidékről, két 

magas államhivatalnoknak egy-egy leánya, zsi. 

dó kereskedők és több tanuló. Ez alkalomból 

felemlitjük a következőket: Oroszországban a 
veszedelmes nihilizmus elnyomására - mint ir. 

ják - egy más szövetség, az antinihilisták fe, 

lekezete alakult, mely kötelességének tartja a 
nihilistákat minden módon, tüzzel-vassal, gyilok- 

kal, méreggel pusztitni. Főnöke a czár. E ligá. 

nak nagy elagazása van; hir szerint Párisban 

is van székheíye. 
E szeni liga mindenható, tagjai a legkor" 

látlanabb hatalmak. Alapitásához állitólag a leg- 

nagyobb tekintélyek járúltak hozzá: Suvalov, 

b. Eünzburg, gr. Woronzov-Daskov, gr. Ignatiev 

és gr. SanDonato. A tiszteretbeli elnökséget 

Wiadimir nagyherezeg viseli, a czár testvére. 

Önkéntes adakozás utján a liga már öt millio 

nál nagyobb alappal bir. Wiádimir nagyherczeg 

800,000 frankot, Woronzov két milliót, gr. Su- 

valov 400,000 fraakot adományoztak. Mint irják 

csak Woronzov fizette ki zsebéböl a két milliót, 

a többiek annyira cl vannak adósodva, hogy az 

az alairt összegeket az allamkincstárból fizetik 
ki. A szeut liga, mely hivatásaul választa a ni- 
hilizmus győkeres kiirtását s melynek programmja 

arra iranyut, hogy az ellenséget a maga fegy- 

verével verje le, semmi eszközétől a nihilistaknak 

nem riad vissza. Az első ülesen etitkos tarsulat 
több határozatot hozott. Előszőr, hogy Petervartt 

minden gyanus felforgató elemet ki kell irtani; 

szükség esetén tőr és mereg hasznalható; bekell 

jutni a nibilistak titkos gyülekezetebe, ál forra" 

dalmi társulatok alakitandók s a nmilulistak fejei 

ide be onandók; dijak tüzendők ki a bünösök 

fejére; Krapotkin, Deutsch Stefanovics haláira 

itéltetnek s ez itelet minden áron végrehajtandó. 

A liga Skobelev tábornokot is be akarta vonni, 

de ez visszautasitotta a felhivást. Mig a czár a 

nihilisták ellen kezdett harczot, a czárné a nihi- 

lista nőket üldözi. A nöknek kik az orvosi tudo- 

mányokra készülnek, a kóródákban nem szabad 

„Mi kell ő, 
Klasszi teljesen elfeledte, hogy mit is 

akart mondani s bárha benn volt a .gégéjé- 

ben az alázatos instáncia, nem jőtt hang 
nyelvére. 

Mit akarsz? 

„Kérni akarok, instálom... szállást kérni, 

mivel én már rég itt lakom a házában s ügyc. 

lek és őrzöm, s a miben tehetem szolgálok s 
ott akarnék lakni ezután is, kérni akarom, 
szállást kérni akarok s megszoigálnám mindö. 

rökre. 
A báránybőr spekuláns csakugy félvállról 

felelt: „Dehogy adom, kell egyébre az a hiju 

s ujból is épitik. Reád különben sincs szüksés 

gem s csak láss utána, hogy kapj máshol 
szállást. 

Klasszi egy igét sem felelt. A nagy faáj- 

dalom némává teszi az embert, ő pedig ugy érezte 
magát, mintha fojtogatnák. 

Felment a padlásra. Leborult fekete 

gyékényére s kétségbeesett panasz tört ki be- 

lőle: 

„Nem adja. Elkerget. Oh törje fel a tenye- 
rét mindeu ajtó kilincse. Koldus legyen, a mi- 

lyent belőlem csinált .. Ujból épiti. Égesse fel 
a tüz, vesse föl a láng !1* 

Másnap reggeltől estig ődöngött az ud. 

varon, s valami lázas pirosság képződött az 

arczán. Az egyik küszöbről a másra vándorolt 

s összerezzent, ha csak egy ajtót csaptak is be. 
Azt mondta, sérti a zaj. - Mert ha örömünk 

van, lármájával nem versenyez az égi háboru 

tomboló zaja sem; mig bánatunkban az is sért, 
ha a fűszál gyorsabban inog, vagy ha madár 

rebben el fejünk felett. 

Este felé kisétált a nyiló mezőre, hol a rét 

é tarkállott a sárga kutya-tej virágjától, a piczi 

bubikáktól, s a fiatal fű zöldelt. Ügyet sem vetelt 
rájuk. Rögbe botlott, lába űrgeturásba uütődött. 

A Maros sárgás mocskos vize csöndesen hömpöly 

gött tova. Kiült a partra s apró kavicsokat 

dobogatott a habok közé, merően nézve a viz- 

gyürüket, melyek a kavics nyomában kép- 
ződtek. 

Mire haza ért, biztosabb járása volt s nyil. 
tabb tekintete, mint a kinek már valami hatá 
rozott czélja van, melyet elérni remél. Az élet 
czéljae vagy a haláló? az utoljára is mindegy. 

Éjjel olyan zokogva sirt a padláson, hogy 
a nagy lompos kutya vonítani kezdett az udva- 

ron. Másnap reggel azt mondta a csizmadia bűs 

özvegye, hogy: 

„Klasszi, valami lesz, mert a kutyák csüful 
vonitottak az éjjel. Üsse meg a menykő a ma- 
guk lármás udvarát. 

„A kutyák nek e m vonítottak Anikó" - 

csak ennyit felelt s rá sem nézett többé vágyai 
nak tárgyára. 

Szent-György napján szép derült idő volt. 

Klasszi az udvaron áilt hajnal óta neki 

dőlve a kamara oldalának, hogy lásson mindent. 

A szomszédok eljöttek segiteni s beszél. 

gettek vigan. A szolgálók vihogtak a pókoknak, 
melyek a [megmozditott almárium háta mellől 

szaladtak clé. Egyik egyet, más mást czipelt. 

Klasszi nem nyult semmihez. Égette volna a ke- 

zét. Lesütötte a szemét s a földet nézte. 
A kocsis durván odaszólott : 
„Gyere na kecske, csinálj valamit - ne 

lutrizz most is, ilyenkor is. 

Nem felelt semmit, csak csendesen beszéit 

magában: „most is, ilyenkor is. 

Beleütődtek, a mint a nagy lisztes szűszé 

kokat hozták ki a kamarából. Nem érezte. Egy 

köny hullott ki a szeméből csupán. 

Az asszony azt modta : 

„Ne bűsulj Klasszi, ott is lesz helyed ná- 

lung, s ha akarod, a padláson. A mig mi élünk, 
ellakhatol te is. Ne bűsulj semmit.4 

Rá nézett csak s megcsókolta a kezét s a 

ruhája szélét; a szeme tele volt, a szive tele volt, 
az ajkán nem fért ki a szó. 

Fűszálakat huzogatott ki a kövek közül, 
a nagy kutyának megölelte a fejét s a lovak 

szőrét megsimogatta 

Azt sem tudta mit tesz. - Most is, ilyen- 

kor is." 
„Klasszi jösz már? Zárjuk a kaput." 

Megmozdult. Felment a padlásra. Szét sem 

nézett, csak leakasztotta kabátját s gyűrött ka- 

lapját a fejébe nyomta. 

Aztán kilépett a kapun, de nem ment a 

megrakott szekér után, hanem ki a Maros felé. 
Ott leült a part szélére; lábait szinte nyal- 

dosta a viz. 
Mire neki élnio. Az Isten sem akarja, hogy 

ő valami legyen egyszer. 

„Ehl... 
A viz csöndesen folyt szemei előtt, felszine 

mintha állott volna. 
Klasszi szétnézett még egyszer, a virágos 

mezőn, aztán belébukott fejével a ringó habok 
puha ágyába. 

Kalapja messze szökött el. 

Egyszer votődött föl csak s egy keserves 

„jaj!4 hagyta el ajakát. Egész hányt-vetett éle- 
tének keserűsége volt e fájdalmas kiáltásban. 

Aztán elesendesült minden. 

Klasszi volt ő csupán; - egy haszontalan 

szabó, a kinek nehéz volt a keresztje. Nem bir- 

ta - levetette. 

ROMÁN KOZMONDÁSOK. 
* (Folytatás.) 

A rosszal üzik a rosszat. Tégy rosz- 
szat neki s megemleget. 

A rosszat könnyen, a jót bajosan 
lehet elkövetui. 

Még a rosz is jó valamire. 
A ki utóljára kaczag, az kaczag leg 

jobban. 
Mikor kaczag: felderül a nap. 
Mi kaczagunk egyet-kettőt, jaj, de 

minket százan ! 
Egyik kikaczagja a másikat, s mind 

a kettőnek rovás van a hátán. 
A rosz rosszal jár, de rosszabb rosz 

nélkül. 
Ma rosszat csinálsz valakinek s hol- 

nap neked visszafizeti más. 
Utolsó dolog, mikor a libáktól kell 

tisztabúzát venni. 
Az utolsó tévedés nagyobb az el- 

sőnél. 
Harczban utolsó, futásban első. 
Sirván, hogy egygyel maradtál, el- 

veszted a markodban levőt is. 
Ott is kel ki, a hol nem vetett az 

ember. 
A türelem átussza a tengert. 
Jobb keveset igaz úton, minthogy 

sokat görbén. 
Farkát, fülét nyesd malacznak, hogy- 

ha kertben látod, -s holnap ott találod. 
Közli : 

Moldován Gergely. 

(Folyt. köv.) 

megjelenniök, csupán az Obuchov félében, hol a 
legragályosabb betegségek gyógyittatnak. Wa- 
rancsov Daskov, a „nihilista fogó" hivatását ko- 
molyan vette, parasztnak öltözött, hanem pórul 
járt, mert gyanusnak tüut fel, a rendőrök össze- 
kötözték, verték s ugy vitték az őrségre. Csak 
itt derült ki a tévedés. A két mtiliójával ezt 
érte el a grót. 

BELFÖLD. 

Fővárosi levél. 
Budapest, nov. 29. 

Tisztelt Szerkesztő úr! Már hallatszik a 
uagy bumberdó! kezdődik a karácsonyi saison, 
a maga tarkaságával. A tisztes, szolid ipar sem 
vonakodik ogy kis reclamtól, hát még az, a mely 
csak ebből él? A furfang leleményessége fezer: 
féle alakban ötlik szemünk ele lépten-nyomon, 8 
minden portékának „karácsonyi imeglepetés a 
czime; nehézkes fürdőkádak, lószerszámok, cse 
esebecsék, ágynemüek, bölesők - mind e 
réven állanak a kirakatokban. Az ember imoso 
lyog e naivitáson, de vásaról, ha kell neki. A 
vigadóban karácsonyi bazár ragyogtatja fényét 
(ezüttal nem Ziehy Jenő rendezte. Nem is tet 
szik nekil) a melyen ott lathatjuk Fischer Vil- 
mos majonka tárgyait is Kolozsvárról. Elelmes 
ha ide is felrándul, de azt hiszem, ott is volna 
piacza a szép targyaknak. Csupa fény, csupa 
kaprázat, merő dragaság.... . 

A mig a külügyminiszteri szek üres volt, 
mindenki arról beszelt, ki lesz az uj külügyér? 
Ma már ezen tűl vagyuak, és nem politizálunk. 
Várjuk a budgot vitat, s addig beérjük a napi 
eseményekkel. Mert esemény van elég. Nem szó: 
lok a kisebb jelentőségü banauettekről, kitünteté: 
sekről, jubilasumokról, „"rémnő rablógyilkosságok- 
ról. Van anoal erdekesebb is. Szomoruan ér- 
dekes s „van mit nevetni a városba," 

Bizonyos szédelgési mánuia kezd fekély 
ként terjedni a tisztességes körökben is. Ma 
egyik ismert fóvarosi szepseg kerül biró elé val- 
tobamisitás miatt, s holnap már más manipulációról 
beszélnek. A luxus örületes, az anyagi helyzet 
altalaban kedvezőuen, s ha nem telik a tisztes- 
ségből, elég bő a visszaélések mezeje, és fene. 
ketlen bün fertője. 

Ma ismét egy ilyen váltóhamisitásról ke- 
ringenek hirek, melyet egyik ismert nevü egyé- 
nünk neje követett volna el. Képzelhető ha ez 
igaz a férj kétségbeesése, a ki ugyszolván ma- 
gához emelte nejét, s most igy teszi az tönkre 
allásat es becsületet. A ferj kénytelen megválni 
a főváros egyik műintézeténél elfoglalt állásától, 
s neje ellen a válópert már meginditotta. Ko- 
runk egyik átka a fenyüzés, moly sok csala 
dot vitt a kétségbeesésbe, s taszitott a vizsgá 
lati börtönökben. i 

- Ra irom ezt a jól hangzó nevet. Mit 
tesz az? Nem iudja meg s a lejáratkor kui. 
zetem. 

Egy kézvonás, s a bün elkövetve van. A 
lejaráskor már ezt prólongálja; a kamatokra ra- 
fizeti becsűjetét s az adóság mégis fennma' 
rad, s nem a nagyharaug az apellata többé, h4t 
nem a bőrtön. 7 

A mult évben nebány váczi paraszt asszony 
állt a törvényszék előtt váltóhamisitás miatt. E- 
rősen csodalkoztam a felett, hogy paraszt 
asszonyok hogy követhetnek ily komplicált hami- 
sítást? Ma urhölgyek, ismert nevek csinal- 
nak hamis váltókat 

Melyiket bámuljuk inkább? ! 

(L E) 

Két életbe vágó inditvány. 
(Ajánlva Nagy-Küküllőmegye méltóságos tanfelügyelőjé- 

nek figyelmébe. 

I. 
Van Nagy Küküllőmegyében, Megyes vá 

ros szomszédságában, kölülvéve idegen szász 
és románajku községektől, egy a székelyföldről 
hajdan ide származott, tizta magyarajku köz- 
ség KisKapus. Ezen község, mely magyar nem: 

szomszédainak, daczára főleg az ötvenes évek 

ben sokiéleképpen megkisérlett germanizáló tö- 
rekvéseknek, egész napjainkig annyira épen 
megtartotfa, hogy az egész faluban alig egy ne- 
hány román családot lehet találni, sőt ezek is 
folyékonyan beszélik nyelvünket, - az eddigi ide- 
gen kormányok alatt semmi méltánylásban, sőt 
inkább folytonos elnyomatásban részeseült. 

A szomszéd idegen, leginkább szászközsé- 

gek, belátván azt, hogy gyermekeiknek az élet: 
ben szükségük van a magyar nyelvre, tömege" 

sen küldték gyermekeiket ezen község magyat 
lutheranus oskolájába azért, hogy a magyaf 
nyelvet gyakorlatilag jól megtanulják. Emlék- 
szem olyan évekre, hol az ily czélból átjött ide- 
gen tanulók száma 20-30 között váltakozott. 
Hogy azonban többen nem jöttek, oka azon kő 

rülményben rejlett, hogy a községben sem olyan 
birtokos nem Jakik, kinek 2-3 szobája lenne 

havi bér mollett kiadható ! sem középületei nem 

olyan terjedelmesek, hogy közös lakásul abból 

egy rész elszakitható s bérbeadható lenne; azok 

tehát, kik gyermekeiket Kis.Kapusra kivánták 

adni, először ismeröseik közt kellett olyan gaz 

dat keresnök, ki lakás és élelem adásra vállal- 

kozott, de kiről fel is tételezték, hogy gyerme: 

kük ott léte nem lesz alkalmatlan. na 

zeti uyelvét, szokásait, daczára sok idegen ajk 
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Ezen körülménynek tulajdonitható, hogy 
az idegen tanulók száma 30-an felül nem ter. 
jedt, Még ez évben is mintegy 15 ílyen tanuló 

van Kapuson. 
A községnek jelenleg van 2 felekezeti os- 

kolája : egy katholikus és egy lutheranus. Ezen 
oskolák mindegyikében tanit mindenféle tantár. 
gyat egy-egy tanitó s a vallást az illető lelké- 

szek, Természetesen az oskolai felszerelés, tan- 
eszközök, olyanok, minőket megbir mindegyik 
felekezet. 

Most midőn valabhára a népnevelésnek is 
feljött a csillaga, midőn a magas kormányban 
nem hiányzik az áldozatkészség felállitani állami 

nép: és polgári oskolákat, hol ezek szükséges- 
ségét hivatott közegel ajánlatba hozzák, nem 
tartom időszerütlennek a méltóságos tanfelügye- 

lő u figyelmét ezen községre, egy itten felálli- 

tandó állami néposkolára felhivni. A község la- 
kói a legkészségesebben adnának alkalmas tel 

ket, kellő számu igás és kézi napszámot, sőt még 
ennél többet is, csak egy ilyen oskolát nyer- 

hetnének. 
A vóőlt tanfelügyelő mitsgos Dániel Már 

ton ur ez ügyet felkarolni igérte, de időkőz. 
ben országgyülési képviselőnek választatván, ez 

ügy feledékenységbe merült. 
Szerény nézetem az, hogy az itten felálli- 

tandó állami néposkola nagy szellemi haszon- 
nal járna, mert a helybeli és szomszédos közsé, 
gek lakóinak értelmi előhaladását, képzettségét 
előmozditaná, a gyermekek oskoláztatását ólcson 
8 mégis fokozottabb mérvben lehetővé tenné, a 
szülőkkel megkedveltetné; de főleg azon körül 
ménynél fogva, hogy a tanulók nemcsak az os. 

kolaban tanulnának elméletileg, hanem a magyar 

ajku lakosság közt tökéletesen el is sajátitanák 
a magyar nyelvet, nemzeti missiót is teljesite- 

ne; nem is szólva azon moralis kötelességről, 

hogy mint magyarajkus eddig tel- 

lJesen elnyomott községet némi 
szellemi és any agi támogatásban 

tészesiteni a magyar kormányfel- 
adata. 

II. 

Másik, nézetem szerint, nem kevésbé életbe 
vágó dolog, az ipar egyik ágának Kis-Kapuson 
való meghonositása. Mig az oskolával nyerne 
a község szellemileg, ámbár az janyagi hasz- 

mMmnot sem lehet eltagadni, ezen második dolog 
által nyerne a község anyagilag, vagyonilag; 

az ugy is szegény község lakóinak tisztességes 
megélhetési mód lenne nyujtva, s hasznát a vi- 

dék is megérezné. 
Ha tekintjük e községnek fekvőségeit, ha- 

tárait, s összehasonlitjuk a szomszédos közsé- 
gekével, nem tudjuk, mit bámuljunk inkább, 
azon egyének szükmarkuságát-é, kik annak ide- 
jén ily kicsire szabták egy község határát, vagy 
a község lakóinak életrevalóságát, moralis ki- 

tartasát, hogy oly sok időkön át magukat fenn 

tudtak tartani ? Mert mig a lakósok számaránya 
a szomszéd községekével ugy áll, mint 2 a 4 hez, 

addig a határok közti viszony alig közeliti meg 

a 2. 10 hez való arányt. Nem ismeretlen dolog, 

hogy a kiskapusi emberek minő nagy marha- 

ke eskedést üznek, felkeresve olykor-olykor még 

a pesti piaczot is ; mig asszonyai ugy a maguk 

által termesztett, mint nyersállapotban összevá. 

sárolt s kidolgozott kenderrel Erdély minden vá- 

sárait összejárják, s ezenkivül igen nagy meny- 

nyiséget házilag dolgoznak fel vászonnak, ter- 

mészetesen egészen primitiv készülékü szövő- 

széken, mindazonáltal - főleg az asztal és ágy" 

nemüket - igen diszes fenyőágas, baraczkma- 

gos stb. stb. mintázatokkal. 

Azt is olvastuk nem rég, hogy a magas 

kormány az országban mintegy 300 ujabb szer- 

kezetü szövőszéket szándékozik felállitani, hogy 

kendertermelést üző vidékeken 

meghonositsa, s 

kiszoritsa közülünk az annyi pén- 
zünkbe kerülő külföldi gyármányt. Valószi 

nüleg azért nem vétetett fel Kiskapus, mint 

bbar force kendertermelő község, azon községek 

lajetromába, hová szövőszékeket felállitani czél. 

sszerü és szükséges, mert illetékes helyen a fi- 

yelmet nem hivták fel e körülményre. 
Midőn tehát ezen körülményt nyilvános- 

ságra hozom, azt hiszem kötelességet teljesitek, 
ha a méltóságos tanfelügyelő urnak, mint me- 

ggyénkben némileg uj embernek figyelmét e köz: 
sSégre felhivom és kérem, miszerint oda hatni 

sziveskedjék, bogy egy ujabb szerkezetü szövőr 

széket nyerjen Kiskapus is, s tekintve a község 
szegény voltát, egy vagy két értelmesebb leány 

némi segélylyel - melyhez a község is szive- 
sen járaina - küldessék Sepsiszentgyörgyre a 

Mzövészet megtanulására, kik aztán hivatva len- 
nmének ezen iparágat a község és környék la- 

kölval megtanittatni. 

Hogy a községben nem hiányzik az előr 
haladásra, közvagyonosodásra való törekvés, 
megmutatta azzal, hogy több izben folyamodott 

rszágos vásári engedélyért, mint melyekből 
Pénzforgalmat, vagyonosodást, sőt népesedési 

.
 

Szaporodást is nyerni remélt, de mindannyiszor 
elutasittatott ; mert a szomszédos szászközségek, 
félvén attoól, hogy a vásár megnyerése esetén 

zen való magyar falu anyagilag és szellemileg 
Mteia őket szárnyalni, akadályokat, kifogá- 

kat emeltek a vásár ellen, s a szintén szá- 
szokból álló brassói kereskedelmi kamara, hová 
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a község tartozik, és hová a miniszterium vé Polcz Albert ki ugyan ezekért 2000 frt bérösz 
leményezés végett az ügyet leküldötte, támasz- 
kodva a kifogásokra, de nem a meggyőző ér. 

vekre, szintén nem javasolta a vásár engedély 

megadását, mert szerinte közel fekszik e község 
Medgyes városához. 

Hiában hivatkozott Kiskapus Etzelre, Nagy- 
ekemezőre, Báznára stb. stb, községekre, mint 

melyek közelebb fekszenek Medgyeshez s mégis 

régóta vásárral biró községek, szava nem véte- 
tett tekintetbe. Ujabb időben a vasut megnyil- 

tával, három irányban elágazó vasuti állomássá 

lett a község, népessége szaporodott, magyar 

hatóság alá került, alkotmányos magyar kor- 

mány intézi a haza sorsát, s azon reményben, 

hogy most a magyar község méltányos kiván" 
sága, támogattatván fellebbvalói által, a magyar 

miniszteriumnál talán meghallgatásra talál, ismét 

folyamodott engedélyért, de mint hallszik ismét 
hasztalanul. 

Ha tehát a méltóságos tanfelügyelő ur a 
megpenditett két eszme megtestesitéséhez hozzá 

járulni szives leend, miben, ismerve még régebb 

időből hazafias intentióit, cseppet sem kételker 
dem, el lesz érve a vásárral el nem érhetett 
ezél, sőt még több: a község anyagi és szelle. 

mi előhaladása. 
Ajánlom inditványaimat becses figyelmébe. 

Kapusi. 

A magy. tud. akadémia ülése. 
Nov. 27. 

A magyar tud. akadémia ma délután Ló- 

nyay Menyhért grót elnöklete alatt összes ülést 
tartott. - Fraknói titkár jelentést tesz az 
akadémiát ért ujabb veszteségekről s meleg sza- 
vakban emlékezik meg Lukács Móricz érde 
meiről. Az emlékbeszéd tartását az elhunyt fö- 

lött T.efort Ágoston vállalta el az ülés felké- 

résére. (Eljenzés.) Bejelentetik továbbá Boué 
Ami kültag elhalálozása is. Az igazgató tanács 
tagjaivá időközben Károlyi Sándor gróf és 

Tisza Kálmán választattak meg, egy hely 

üres maradt, Jakabffy István 2000 írtos alapitvá- 

nyát 4000 írtra emelte. Gorove István végren- 

deletének végrehajtója 10,200 frtot küldött be 

az akadémiához; a Gorove alapitvány immár 

oly nagy, hogy abból évenként egy uj 100 ara. 

nyos pályázat kitelik. Id. Szinnyey József ama 

terve, hogy a „magyar irók névtára" kiadassék, 

némi módosítással elfogadtatik. - Az 1880. évi 

pályázattol függőben maradt 
pályamunka a szerző átdolgozása után ujból bi- 

rálatra adatott ki. - A bécsi cs. kír. földrajzi 
társaság 25 éves jubileumára, d cz. 12 én, Hun- 

falvy Janos küldetik ki. - Rudolf irónörökös 

az elnökség megkeresésére megküldötte legujabb 

munkáját az akadémiának. - Ezután Budenz 

József tartotta meg az emlékbeszédet Bonícy 
Tivadar kültag, sved nyelviudós fölött. Az emel. 

kedett beszeédet megéljeneztek s az ülés véget ért. 

Kivonat a „Budapesti közlöny"ből. 

Árverések Lurcz Mihály 569 frtra b. 

ingatl. decz. 28-án Báránykuton Schuller Márton 

338 frtra b. ingatl. 1882. jan. 14.én Segesden, 

Moldován Juon 473 frtra b. ingatl. decz. 16- án 

Besén, Schink Sofia 1502 írira b. ingatl. 1882. 

jan. Il.én Burulyán, Lázár Dénes 6225 frtra b. 

ingatl, decz. 21-én Lápusnyak, Berger Tamás 
437 frtra b. ingat. decz. 28. Alczinán, Horváth 

Ferencz 15947 frtra b. ingatl. 1882 jan. 23. N.-Sze- 

ben, Cozma Raveka 669 frtra b. ingatl. decz. 28, 

Drombáron, Csipkés Sándor 3061 frtra b. ingatl. 

1832 jan. ő. M. Szent.Mártonban; Stoíca Jovi 

án 682 frtra b. ingatl. deez. 31. Felső Visten, 
Munzáth Albert 449 ífrtra b ingatl. decz. 29. 

Gy. Fehérvártt, Bogdann Onisiu 898 frtra b. 
ingatl. decz. 9. Gyala-Fehérvártt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. november 30. 

- A hivataloslapból. A m. kir. igaz- 
ságügyminister, Biró Sándor székelyudvar. 

helyi kir. törvényszéki végrehajtót a székelyud 

varhelyi kir. járásbirósághoz helyezte át. 

Helyi hirek. 

- Prielle Kornélia asszony kolozsvá- 
ri vendégszerepléséről szóló hirei a fővárosi la- 

poknak fájdalom ezuttal alaptalanok. A dolog 
abban van, hogy a művésznő utolsó vendégsze- 

replése alkalmával igéretet tett nőegyletünknek, 
hogy emberszerető czéljaik javára felfog szinpa- 

dunkon háromszor lépni. Minthogy azonban a 

müvésznő olyan szerepekben szándékozik ez al- 

kalommal játszani, melyeket még nem volt sze- 

rencsénk tőle látni - felléptei ezuttal elmarad- 

nak. Valószinüleg azonban január hóban fogjuk 

látni. 

- Gyenes Lászlóról azt irja a Füg- 
getlenség, hogy szerződési ajánlatot kapott Bu. 

dapestről s ha elfogadja a jövő év kezdetével a 

nemzeti szinház kötelékébe lép. A tény pedig 
az, hogy Gyenes ur már honapokkal ezelőtt 

szerződött állandóan a budapesti nemzeti szinház. 
hoz s aprilistól fogva megválik tőlünk. 

- A lyeczium nyomdájának árverezése 
ma délelőtt történt meg. Az árverezésben csak 

ketten vettek részt Ajtai K. Albert, ki a nyom- 
dáért s a hozzátartozó helyiségekért 1000 frt és 

mezőgazdasági 

szeget ajánlottt. Az árverezés délben lezáratott 

s az eredmény felterjesztetett az igazgató tanács 

hoz végleges határozat hozatal végett. 

- Fernande a czime annak a darabnak, 
melyet tegnap a „Földalatti Parist név alatt 

adtak elé, Gyarló kis reclamnak tartjuk ugyan 
az effélét, mely nem méltó a kolozsvári szin 
házhoz s nem is szólnánk, ha a közelebbi idő. 

ben még egy pár teljesen hasonló fogás nem 
alkalmaztatott volna. A szereplők közül Mátrai 
érdemel emlitést, ki értelmesen játszta Pemelor 
ügyvéd igen rokonszenves alakját és Szacsvay- 

né asszony, kinek helyenként sikerült jelenetei 
voltak, sőt itt.ott egyxegy megkapón igaz s azért 
igazán ható vonással költött érdeket a szenvedő 

(különben csupa sentimentalis érzelgős szinekkel 

rajzolt) Fernande alakja iránt. Borovszky k. a, 

Clotild szerepével próbálkozott - a legteljesebb 
sikertelenséggel. Kitörései erőtlenek, bosszuja 
gyermek gyügyögés volt s a drámai momentu- 

mokat elejtette egészen. Sajnáljuk, hogy a kis- 
asszonyt ilyen erején felül való vállalkozásokban 

rontják szinpadunkon. És utoljára emlékezünk 

meg Andre de Arcis marguisról, kinek képében 

Szacsvay ur tréfált az este. A marduis komoly 

alapvonásu alak. Mély, nagy szerelem csatolja 

Fernandehoz oly nagy, hogy még a mikor tu- 

domást is vesz a gyalázatról, melyet a szeren- 

csétlen leánynyal életéhez, nevéhez csatolt - 

megbékelni készti sorsával igaz szerelme. Oly 

komoly és emelkedett alak Andre, hogy e hely- 
zetben felül tud - nem könnyelmüsége, de ér- 
telme okán - emelkedni a világ előitéletén. És 

Szacsvay ur egy tréfás kis kaczérkodó, szök- 

delletekre hajlandó, bohókás léha urfit produkált, 

ki szeleskedve csapja a levet Fernandenak, s 

ugy ficzánkol, mint valami dologtalan flaszter- 

treter. Ez a felfogás teljesen hibás s eredménye 
az volt, bogy teljesen comikussá tétetett André 

alakja, és hogy a mikor valami érzékeny szócs. 

kát mondott Andre, azt tőle nem vette komo. 

lyan senki, hanem igen derülten kaczagott rajta 
a hallgatóság. (E-ö.) 

- Sétahangverseny A katonai zene. 
kar vasárnaponként a vigadó helyiségében séta- 

baugversenyeket fog adni. A legelső most a leg- 
közelebbi vasárnap lesz, mérsékelt belépti dijak 

s teritett asztalok mellétt, teljes orchesterrel. 

- Az angol tarsalgó kőr deczem- 
ber 1-én tartaudó gyülésén Kovács János, elnök 

a Hungária egyik külön termében foelolvasást 

lHog tartani a „londoni szokásokról." 

- Nemzeti szinházunkban a drámai 
előadások közzenéjét - mint biztos forrásból 
értesülünk - az igazgatóság végre mégis a lel- 

kére vette. Intézkedés tétetett arra nézve, hogy 

Serly Lajos ur a zenekart ellássa uj darabok- 

kal s hogy ezeket a felvenás közök alatt vezény- 

lete mellett, előadassa. Hisszük, hogy Serly ur 

ugy fogja majd fel a dolgot, a mint az helyesen 

felfogható t. i. hagyja a polkákat, valezereket 

és mazurkákat szoknak, a kik bálba mennek 

tánczolni, s szinházban egyéb zenei termékeket 

adat mjd elé, minthogy ide nem tánczolni jár. 

nak az emberek. Bárha azonban jó forrásból ér. 

tesülűnk ez örvendetes reform felől némi fentar- 

tással közöljük, Várjuk az eredményt, minthogy 

oly igen megcsontosodott rosz szokás a polka 

és mazurka recsegtetés nálunk, hogy bizonyosan 

nagy idő telik el, mig az operácziónak tisztes 
sikere leend. 

Hazai hirek 

- A kiralyi pár Olaszországban. 
A „Fanfullat czimü olasz lap újságolja, hogy a 

magyar királyné e télen néhány honapot San 

Remoban fog tölteni és hogy a király odsuta- 

zik felséges nejéért és ez alkalommal megláto- 

gatják az olasz királyt. 

- A kiraályné vadaászatai. Mint leg- 

ujabban hirlik, a királyné kevéssel a karácsonyi 

űnnepek után utazik el, hat hétre terjedő augol: 

országi vadászataira. A vadászatokra már meg- 

kezdődtek az előkészületek. A királynét Lichten. 

stein herczegen kivül Fesztetics és Larisch gró. 

fok, Fesztetics és Fürstenherg grófnők, Nopcsa 

báró és Claudy lovag udvari tanácsos fogják 

elkigérni Combermere Abbeyba, Utóbbi azonban 

csak Calácsig utazik. Az egész társaság a szol- 

gaszemélyzettel 26-28 személyből fog állani. 
- Fogarasrol irják a „P. N.8-nak: 

Október havában Fogarason a Kübn-féle házban 

Folya Juon és még vagy négy öt tárgsai - be. 

törtek, s onnan több tárgyat elraboltak - azon. 

ban most közelebbről sok fáradozás és erélyes 

nyomozás után sikerült Maurovits Gáll csendőr- 

ségi őrmesternek a nevezett betörőket kézre ke: 

riteni, kiknél több fegyvert, töltényt és egyébb 

betöréshez szolgáló eszközöket és az általuk el- 

lopott tárgyakat 1s megtalálták. 

- Egerek. A tekei kőrjegyzőnek a me. 

gyei bizottsághoz intézett jelentése szerint Olah: 
ujfaluban rengeteg károkat okoznak az egerek. 

A jelentes szerént, oly számban szaporodtak el 

hogy a csűrökbe behordott termények legnagyobb 

részét tönkre tették, sőt az emberi lakásokat is 

ugy megrombolták - alá türván a falakat, - 

hogy a leg komolyabb bajtól lehet tartani, ha- 

csak mikamarább nem küldetik az egerek által 

szorongatott lakósságnak segitség. 

- Pályázat Postamesteri állomásra. Ma- 

gy ar Gyerő-Monostor (Kolozsmegye) tiszti szer- 

ződés évi 100 írt készpénzbeli biztositék letétele 
mellett. Évi járandósá g: 120 frt. fizetés 
40 frt, irodai s 250 frt. szállitási átalány. A 

kérvények három hét alatt a nagy-szebeni magy. 
kir. postaigazgatosághoz intézendők. Nagy Sze- 

ben 1881. nov. hó 27-én. A m. kir. postaigaz- 
gató. 

- Kirdetmény. A deési postahivatal f. 
évi decz. 1-jétől kezdve kincstári kezelés alá vé- 
tetik. Ezen idő ponttól kezdve, ennéltogva a 
deési postahivatal a nagyobb összegü postautal. 

ványok közvetitésére fölhatalmazott postahivata. 
lokkal való forgalomban 1000 frtig terjedő kö. 

zönséges, és 500 frtig terjedő távirati utalvá- 
nyok felvételére és kifizetésére, ugy szintén 500 
frtig terhelt utánvételes küldemények közvetité 
sére van fölhatalmazva. Budapestre és Bécsbe 

pedig 5000 forintig terjedő közönséges utalvá 
nyok adhatók föl. Nagy Szeben, 1881. novem. 

ber 26 án. A mk. postaigaztó. Follért. 

Vegyes hirek 

- Salamon templomának restautá- 
eziójáról a napokban töbször volt szó a lapok- 

ban. Jeruzsálemből a „P. L.4-nak erre venat- 
kozólag a következőket irják: Salamon templo: 

ma romjainak resturácziójáról egyátalán nem le- 

het szó, milvel ily romok nem is léteznek. Res- 

turálható azonban a nagy mecset környékével 
az a hely, hol egykor a tomplom állott, s mer 
lyet ma is templomtérnek neveznek. A mecset s 

a körülvevő tér, habár a porta a szent hely lá- 
togatóitól szép összeg pénzt vesz be, nagyon 
elhanyagolvák. Midőn Rudolf trónörökös látoga- 
tását jelentették, elküldték Ferik pasa táberno- 
kot Jeruzsálembe, hogy az elökelő vendéget fo- 
gadja s a neki illő tiszteletet tanusitsa. Ferik 
kissé megütközött a nagy mecset s környéké- 

nek elhanyagolt állapotán s e tárgyról Konstán. 
tinápolyban tett jelentése nem maradt eredmény 

nélkül, sőt elhatározták, hogy a szent hely res- 
tanrácziója végett tesznek valamit. - Konstánti. 
nápolyból külön biztost küldtek Jeruzsálembe, 
hogy a munkára felügyeljen, a költségeket 

mintegy 10,000 font sterlingre becsülte. Két 
pályázatra felhivott német épitő visszalépett, mi- 

vel a jelzett összeggel állitólag mit sem lehet 

tenni. Arabok tömegesen jelentkeztek a munká- 

ra, de visszautasitották őket, mivel nem érthet- 
tek a dologhoz, A török biztos igy még mindig 

várakozik Salamon temploma helyének restaurá- 
cziójával, melyről oly sokat beszéltek, a templom 

restaurácziójáról természetesen szó siíncs. 

- Corsícai bosszu. Korsicában még 
mindig hallhatni a hagyományos vér bosszuról 

és legujabban is emlitenek ily esetről a lapok. 

E bosszuállásnak két zsandár és egy bandita es- 

tek áldozatul. A Ciavaldani és Sartini családok 

több mint egy század óta halálos ellenségei vol. 

tak egymásnak, Sartini bandita a Ciavaldani csa- 

ládból egy öreg embert megölt, ennek fia, hogy 

biztosabban állhasson bosszut, beállott zsandár- 

nak. November 22-én neki és bajtársának sike 

rült Sarinit elfogni Loreto falu közelében, a hon. 
nét Bastiába akarták kisérni.Ezt megtudták Sar- 

tini rokonai és barátai s a zsandároknak 2 kiló. 

meternyire Loretotól utjokat állottak. Felszoli- 

tották őket, bocsássák szabadon foglyukat. A. 
zsandárok ezt megtagadták, mire a tömneg őket 

megtámadta. Elébb Ciavaldini zsandártársa Ni- 

velle ecsett el, utóbb Ciavaldini is lövést kapott. 

Ez érezve, hogy a sebe halálos, foglyára Sar- 

tinira lőtte ki utolsó töltényét és rögtőn a lövé- 

utan meghalt. Sartini is halálos sebet kapott és 

még az este ő is meghalt. 

- Apró hirek. - Vasutiszeren 
csétlenség. Az északangol pályán, nem 
messze Dundeetől az Edinburgból jövő személy- 

vonat oly erősen ütközőtt össze egy tehervonat- 

tal, hogy három utas nyomban ott maradt holr 

tan, nyolczan pedig sulyosan megsebesűltek. - 

Astrassburgi törvényszék 124 fiatal em- 
bert 600 márka birságra vagy 40 napi fogság 

ra itélt el, kik megszöktek a badi szolgálat alól. 
- Megörűült a börtönében. Passa- 

mante, kil878.ban Umbertó olasz király ellen 

merényletet intézett, börtönében megörűlt és 

most a veleuczei tébolydába szállitották. - 
Husz ember a vizbe fulti A skót 
partokon e hó 261án éjjel iszonyu orkán dűhön, 
gött, melynek a nyilt tengeren több hajó esett 

áleozatul, így a „Culzean" nevü hajó az islai 
öbölben elmerült. A husz emberből álló személy- 

zetéből egy sem menekült meg. - A morva 

Ostrauban akőszénbánya munkások, szám- 
szerint vagy 1200 an megszüntették a munkát. 

A strikenak a főkolomposok belogatásával és 

más erélyes rendszabályokkal akarnak véget 

vetni. ADunatitka. Teguapelőtt a Du- 

nából egy férfi hullát fogtak ki A hullán urias 

öltözet volt. Fején negy seb tátong, tarkója vér- 

rel boritva. 

CSARNOK. 

Hogyan keletkezett „Figaro" és 

„Don Juan ? 
- Da Ponte után. - 

(Vége.) 
Mozart halhatatlan művét először Prágában 

adták elő, teljes lelkesedés mellett, Ezután Bécs. 

ben került szinre; és a császár égett a vágy- 
tól a darabot láthatni. - Azonban a darab 
Bécsben nem tetszett! És Mozart kivételéve 

mindenki azt hitte, hogy a müvet át kell dol- 

gozni. 
Megkisérlettük : a mühöz hozzá adni és el- 

venni valamit és „Don Juan" másodszor sem 
tetszett. 

A császárt azonban mindez nem feszélyez- 
te kinyilvánitani, hogy az opera neki igen tet- 

szik; sőt jobban, mint a „Figaro"; de ninecs 
benne semmi olyas mondá - ami az én bécsie- 

imet kielégithetné - Cak hagyják önök, hadd 

kóstolgassák; majd fog tetszeni. Es József nem 

csalódott. 

Tanácsára a körülmények lehetősége sze- 
rint, minél többször adattam elő a „Don Juant, 

és az előadások számával növekedett az ope- 
ra iránti érdeklődés is, ugy hogy kevés idő 

multán nem röstelték a bécsiek a műüvet, az 
elsőrangu drámai mester müvek közé sorozni. 

Egyébként általábaa véve a magasabb művé- 

szet el és megérthetlen magasságban áll a tö- 

meg előtt. 
Nyolecz, tiz évtizedre is van szükség, mig 

a lángész művei fölött illetékes birálónak tolhat- 

ja föl magát. 

Eperjesy Kálmán. 

KÖZGAZDASÁG. 
Az ország marhaállománya, 

az 1881 iki számlálás szerint : Bika 39,065. Te- 

hén 1.740,048, Növendék marha 1.636,000. Jár- 

mos ökör 977,000. Hizó 110,000. Bival 93,000 
Összesen 4.956,000. Juh (erdélyi) 3.21 7,000. Bir. 
ka 6.033,000. Együtt 9.250,000. Kecske 236 

ezer. E létszámban a horvátországi állatok nin- 

csenek befoglalva. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda) 

Budapest, nov. 30. A képviselőház 
közigazgatási bizottságe elfogadta a me- 
gyék háztartásáról szóló tvjavaslatot a 
részletes tárgyalás alapjául. 

A képviselőház mai ülésében Sza- 
páry gr. pénzügyminister bemutatja a 
jelzálogos kölcsön követelések átváltozta- 
tása esetében a bélyeg- és illetékekre 
nézve nyujtható kedvezményekről szóló 
tjavaslatokat, továbbá a zágrábi lakosok- 
nak segélyezéséről szóló jelentést. 

Hegedüs bemutatja a pénzügyi bi- 
zottság jelentését az indemnityről. A ki- 
kinda-becskereki vasutról szóló tjavaslat 
végleg megszavaztatik. Következett Sza- 
lay László mentelmi ügye a lázitó röp- 
irat kiadása végett. A bizottság jelenté- 
se, melyben a mentelmi jog felmentését 
javasolja, elfogadtatik. A csendőrség el- 
látásáról szóló javaslat vita nélkül elfo- 
gadtatott. 

Zágráb, november 30. Ma reg- 
gel 8 óra 40 perczkor 3 másod 
perczig tartó hullámszerüű földrengés 
volt, mely az ablakokat megrecsegtette 
és a falakat néhol megrepesztette. 

Zsifkovits osztályfőnök Carlovitzba 
utazott, hogy a congressusban részt vegyen. 

Belgrád, nov. 30. Videils kormánylap 
czikkében mondja, hogy Szerbia független ál- 

lam, nem tür idegen, s még orosz beavatkozást 

sem benső ügyeibe. 

Konstantinapoly nov 30. Gruits szerb- 
követ jegyzéket nyujtott át a külügyminiszter- 

nek melyben jelenti hogy kormánya hajlandó 

az Alban emigransok befogadására. 

Serajevo nov. 30 A napokban keresz- 
tény és mohamedánokból álló küldöttség fog ki- 
rályunk előtt megjelenni a kereskedejmi biróság 

felállitása esetleg a tuslai járásbiróságnak Brit- 

kába leendő áthelyeztetése végett. 

IDEGENEK NEVSORA. 

Kolozsvártt 1881. nov. 30. án. 

Biasini szálloda. 

Benkő Sándor ev. ref. esperes M. Péterlaka. 
Czecz Arthur gazda, Deés. Czecz Ernö h. fő. 
hadnagy, Baja. Csernátoni Gyula Bethlen. 

Hungária szálloda. 

Török Károly szbiró, B.-Hunyad. Tolnai 

Antal miniszteri tanácsos, Bpest. Retezár József 

keresk. Bpest. Maurer Béla birt. Torda. Fekete 
János keresk. Bpest. 

Nemzeti szálloda. 

Veres Jenő szbiró és neje, Sz..Ujvár. Zom. 

bori Lajos birt. EN. Zombor. Dárnoczi Pepi 

Gyfejérvár. Robicsek Emil keresk. Bécs. Br. 

Kemény Beéla birt. Szt..Erzsébet. Berczi Lajos 

birt. és neje Sz.Ujvár. 
Pannoniaszálloda. 

Hegedüs Lajos birt. Gerend. Grouman 

Robert bányatiszt, Körmöczbánya. Landauer 

Ignácz keresk. D. Főldvár. Hirsch J. és neje 
Brátka. Berkovits Samu keresk. Sz..Régen. Abár" 
dán Samn keresk. M. Szigot. 
:::::::: 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos; 

BÉKESY KÁROLY, 



Melbourne 1881. - I. dij. - Ezüst érem. 

Zenélő müvek. 
4-200 darabot játszók, expressioval vagy a nélkül. Man- 

dolinok, Trombita, harang, Castagnett, Égihangok és Hár- 
fajáték stb. 

Zenélő dobozok 
2-16 darabot játszók; továbbá Necessair-ek, szivar- 

tartók, sveiczi házak, Fénykép álbumok, Irószerek, Keztyü- 
dobozok, Levél-nhezékek, Virág vázák, Szivar tárczák, Do- 
hán tárczák, dolgozó asztalok, üvegek, söröspoharak, székek, 
stb. mind zenélők. S mint a legujabbakot és czélarányoso- 
kat ajánlja (490) 1-4 

J. Heller Bern (Schweitz) 
Csak a tőllem egyenesen megrendelt tárgyakról 

vállalok felelőséget. Képes árjegyzéket ingyen. 
100 legszebb müvek, 20.000 frank érték- 

ben, kerülnek t. megrendelőim között, jutalom kép- 
peni kiosztásra november hótól ápril 30-ig. 

Nyujtsunk kezet a szerencsének! 

400,000 márk 
tönyereményre kedvező alkalmat nyujt az állam által helybenhagyott és bizto 

sitott legujabbi nagymérvü sorsjáték 

Ezen legujabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnynyel bir, hogy ne 
hány hó alatt 7 huzásra 50,800 nyereménynek biztos kihuzása történik, melyek közt 
400,000 márk főnyeremény. Azon kivül még a következő nyeremények vannak u.m. : 

1 nyeremény 250,000 márk 1 nyeremény 12.000 márk. 
1 en100,0000, 23 e10,000" , 
1 100,000, 3 ; 8,000 , 
1 ; 60,000 , 55 ) 5,000 , 
1 ; 50,000 109., 3,000 , 
2 ; 40,000 212 ; 2,000 , 
3 ; 30,000 , 38 ; 1000, 
1 , 25,000 , 1074 , 500 , 
4 , 20,000 , 29,115 , 138, 
7 , 15,000 , 
Az első és legkőzelebbi az államtól biztosiított pénzsorsolás huzása hivata- 

losan már, 
f. év deczember 14 és 15-én lesz. 

és ehez egy sorsjegy ára: 
1 eredeti egész sorsjegy 6 márk vagyis 31/, o. ért. írt. 
1 ,,iafél n 8, 15/4 0, ért. frt. 

1 1s n 11/2 n 90 kr. 
A megrendelések posta utján beküldendő összegekre a legnagyobb pontosságga. 

teljesittetnek és az ország czimerével elátott sorsjegyek az illetőknek beküldetnekl 
A megrendelésekhez szükségelt játéktervet dij nélkül küldjük, a melyben a 

nyeremények beosztása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatók, 
azontfőlül a nyeremények jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladék- 
talanul megküldetik. 

A nyeremények kifizetése állambiztositék mellett pontosan történik, azonban 
a Magyarország minden nagyobb városában létező összeköttetéseinknél fogva a 
felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. 

Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és már számtalan- 
szor nagy nyereményeket fizetünk ki érdekelt feleinknek, u. m.: 250,000, 
225,000, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. 

A szilárd alapokra fektetett vállalatnál mindenütt bizva számithatunk élénk 
részvételre, ennélfogva kérjük, hogy a megrendeléseket annál kőnnyebben telje. 
sithessük, azokat mielőbb, mindenesetre pedig a közeli huzás miatt azonnal 
egyenesenbeküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal benuünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük, s a midőn 
ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkérnők, továbbra is iparkodni el 
nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeink teljes 
megelégedését kiérdemelni. (434) 2-6 

k k kk 

Alapos és gyors segitség minden gyomor. és altesti bajban 
szenvedőknek ! 

Az egészség fentartása legnagyobb részt a nedvek és vér 
nek tisztitása és tisztántartása, valamint a jó emésztésben rejlik. - 

Ezen czél elérésére a legjobb és leghathatósb szer. 

Dr. Rósa életbalzsama. 
Dr. Rósa életbalzsama mindezen kivánatoknak a legtökélete 

sebben megfelel; ez az összes emésztési szervek munkásságát élesz- 

ti. egészséges és tiszta vért alkot és a testnek az előbbi erejét és 
egészségét visszaadja. - Minden emésztési bajok, névszerint: ét 
vágyhiány, savanyu felböfögés, felpuffadás, hányaás, gyo- 
morgörcs, bélnyálkásodás, aranyer, a gyomor étkekkel 

való megterhelése stb. ellen a legbiztosabb és legjobbnak talált 

háziszer, mely magának a legrövidebb idő alatt kitünő hatása miatt 

általános elterjedést szerzett 
Egy nagy üveg 1 írt. Félüveg 50 kr. 

Sok száz elismerő levél megtekintésére készen áll. Ez életbalzsam 

bérmentes megkeresések következtében utánvétel mellett mindenfelé 
szétküldetik. 
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Fragner B. urnak, Prága. Tiz év óta gyomor bajban szenvedtem, mely 

étvágyamat és álmomat elrablá s igen sok fájdalmat okoza, elhatároztam maga- 

mat az ön Dr. Rósa-féle balzsamának használatára, melynek hatása nálam 

annyira kitünőnek bizonyult, hogy most teljesen jól érzem magamat. jóizüen 

eszem és alszom, melyért önnek köszönetemet nyilvánitom. Egyszersmind felké- 

rem mellékelt 10 frtért számomra ismét - Rósa-éle életbalzsamából nagy pa- 
laczkokat küldeni. 

Galatz (Románia) Márcz. 7. 1878. Rosenberg Chaim, 
ruhakereskedő. É
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Figyemeztetésül. Kellemetlen félreértések kikerülése tekin- 
tetéből kérem a t. közönséget, mindig Fragner gyógytárából 
került Dr. Rósa féle életbalzsamot kérni, mert tapasztalatom 
szerint némely helyen csak egyszerüen életbalzsamot árusitanak el, 

mely a Dr. Rósa féle balzsamhoz képest csak hatálytalan keverék. 
A valódi Dr. Rozsa-féle életbalzsam egyedül a főraktár 

ból Fragner B. gyógytaraból (Prága, 205-8.) kapható. 
Raktárak a birodalom majd minden gyógytárában, valamint 

Ausztria minden füszerkereskedésében vannak; - ezenkivül kapha- 

tó Kolozsvártt, WOLF JANOS, SZEKI MIKLOS és WA 

LENTINI ADOLF gyögyszerészeknél. Tordán WOLFF GABOR 

és fia gyógysz. (egyedüli raktar.) Brassóban KUGLER EDE 

yógyszerésznél. 
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Minden gyógyszerész és kereskedő urak, kik Dr. Rósa élet 
balzsamából raktárt tartani óhajtanak, sziveskedjenek a fennirtt fő- 
raktárhoz Prágába fordulni: (256) 10-12 k
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Már 

deczember 12 én 

MASODIK HUZASA 

80/-os szerb fejedelemségi 

SORSJEGYEK 
a 30/, os 1881 diki á 100 frank aranyban. 

SZERB FEJED. ÉVI ŐT HUZÁSSAL 
sors- Január 14, márczius 14, Junius 14, aug. 14. nov. 14. 

mindenkori fönyeremény 
Frank 100,00 0 aranyban 

legkisebb nyeremény 100 fr. aranyb. A nyeremények és kama- 
tok Bécsben, Budapesten, sok vidéki városban, ugy szintén 
Belgrádban és a legtöbb európai fővárosban minden levonás 
nélkül fizetendő. A pontos kifizetésért a szerb fejedelmi kor- 

mány felelős 

A sorsjegy 3/,ot aranyban hajt. 
Eredeti sorsjegy ára készpénz fizetés mellett 46 írt 

és 50 kr. szelvény kamat. 

B Vételjegyek 
havi 3 frtos és egy 4 frtos részletben fizetendők: A vevő 3 
frt ledzetés után valamennyi nyereményre egyedül 

jegyeknek. 
A 39/,-os szerb fejedelmi 

sorgjegyeknek nov. 12-kén 
történt I. huzásánál a 

1000.000, 10.000 és 
4000 frankot aranyban 
kitevő főnyereményeket a 
mi valtóüzletünk által ela- 
dott sorsjegyek nyerték meg 
és a fizetés a legkészsége- 
sebben történt. 

Legközelebbi huzás : 
már január 14. és márczi- 

. 

öltö 

us 1. és osztatlanul játszik. 

BÉCS e Ch. Cohn 
csak Wollzeile 10 és 13. A „MERCUR Wollzeile 10. és 13. 

(485) 4-11 

mmzamng 
Egy nagybecsü találmány mél- 

tánylása. 
Legfelsőbb nyílatkozatok ; 

I. Vilmos német császár; „az ön pompás maláta kivonata", Ferencz József 
osztrák császár: , örömmel tüntetem önt ki". A szász király: „a(királyné anyjanak 
igen jót tesz,6 A dán király: „gyógyhatását tapasztaltam!". A meklonburg-swerin 
nagyherczeg „elismerésemet. 

Gyógyijelentés. 
Tekintetes ur! Nem mulaszthatom el ez alkalommal önnek tudomására jut- 

tatni, miszerint nőm az ön maláta-sörét már fel év óta a legjobb sikerrel használja 
gyengeségi állapota és köhögése ellen: mert mig nőm már évek óta őszszel és ta- 
vaszszal, daczára annak, hogy egész patika gyógyszereket fogyasztott el: mégis a 
leggyötrőbb köhögéstől kinoztatott s ereje egészen elfogyott, a malátasör használata 
óta minden köhögéstől ment, s erőteljes kinézést nyert. Továbbra is fel fogja a 
malátasört használni. Jelen bizonyitványomat azon megjegyzéssel állitom ki, mi- 
szerint én a malátasör használatához igen kétkedve nyultam, most azonban annak 
határozott pártolója lettem. 

Kérem 58 palaczk malátakivonat egészségi sőr és 12 zacskó maláta-melezu. 
korkának a megküldését. 

8.-A -Ujhely, 1881. május 14. 
Tisztelettel 

Gross Róbert, 
az osztrák-magyar északnyugati vasut inspektora. 

Hoff János, 
es. kir. udvari szállitó Bécs Graben Brünner strasse Nr. 8 

Főraktárok: Kolozsvártt Biró János gyógyszerésznél és Gergely Ferencz 
Ditrich Sámuel, Csiki testvéreknél, Somlyai László, Fröhlich Arpád, Valentini Ad. 
és Széky Miklósnál. Brassóban : Kirr Károlynál, főraktár; Jekelius Ferd.. Ere- 
mias Demeternél; N.-Enyeden: Kovács József gyógyszerésznél; N.-Szebenben: 
Főraktár Fr. Jahu Sohmnál továbbá C. Bugarsky F, A. Reissenbergernél; Károly- 
fehérvárit: Mihelyes S. és Nagy József gyógyszerésznél ; Medgyesen D.-Chart- 
mannál; Segesvártt : Schuszter Nándor gyógyszerésznél ! M.-Vásárhelytt; ucher 
Miksa és Hutflesz Károlynál. 

Fiókraktár: Budapesten, Zsibárus-uteza 7. sz. a. (392) 2-2 

208uj czikket ház-és konyha-eszközöket 
szállitunk gyári árakon u. m: 

Elpusztithatlan gözfőző fazekakat 5 frtért. 
Egészen uj systema. A főzés artama 25 percz. 
Automat-, gőzmosó üstőket. 
Ruhamaángorló pantentirozva 8 frt. 
Automat kávéfőző, patentirozva. 

Felöntő gépek. KVÉÜRLŐK. VAJ és FAGYLALT KEVERŐK. HORDOZTÓ PET- 
ROLEUM TAKARÉK FŐZŐK. KEMENCZEK. KALYHAELŐK SZÉNTARTÓK. EDÉNYEK. AN- 

GOL RUGÓ MERTEKEK. FÜRDŐSZEKEK, FÜRDŐ KADAK s TOILETTE CZIKKEK. 

„U WEYL" 
ezelőtt F. Habereder et Co. 

Bécs, Landstrasse Hauptstrasse 109. 

Legnagyobb raktár e nemekben. 
Illusztrált árjegyzékek ingyen. És minden egyébb megbizáz 

464 Bécsben, pontosan és hiven teljesitetik. 7-10 
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Eddig 

MAAGER 
os. kir. szabadalma- 

felülmulhatlan. 

W a 

A zott valódi tisztitott. 

HALMÁJZSIRJA 
MAAGER VILMOSTÓL Bécsben, 

hetése miatt gyermekeknek is különösen ajánlanak és rendel- 

raktáromban; BÉCS, HEUMARKT 3. sz. a.**) valamint az osztrák-magyar biro- 
dalom legtöbb gyógyszertárában és jóhirü anyagkereskedésében is valoódi minő- 
ségben kapható. í 

Kolozsvártt: Biró János, dr. Hintz György, Széky Mik 
lós, Walentini A. és Wolft J. gyógyszertáraikb-n, - Csiky Imre 
Dietrich Sámuel és Gergely Ferenecz kereskedéseikben. Abrud 

vartt: Mihelyes S. gyógysz, Hátszegen: Matéffy R. gyógysz., Kézdi 

Vásaárhelytt: Benkő J. keresk., Marosvásárhelytt: Jeney K. gyogysz. 
Bucher M., Huttlesz K. keresk, Nagy-Bányán Hánzulovics L. gyógysz., 
NagyEnyeden: Biader Ágost gyógysz., SzászRégenben: Czoppel 
H. gyógysz, SzékelyUdvarhelytt: Solymosy J. gyógysz, SepsiSzt 
Györgyön: Fehdenfeld J. gyógysz. 

melyet az első orvosi tekintélyek megvizsgáltaks könnyü emészt, 

nek, mint legtisztább, legjobb,*) legtermészetesebb és elismert leghat- 
hatósabb szert mell és tüdőbajók, görvély, csömör, daganatok, bőrki-: 

ütések, mirigy betegségek, gyengülés stb. ellen - üvegenként 1 frt, gyári 

bányán: Vladu N. gyógysz., Scheder Albert, kereskedő. Gyulafebér 

*) Ujabb időben több czég tölt közönséges tisztitatlan halmájzsirt három- 
szögü üvegekkel, s azt MAAGER valódi tisztitott dorsgajdóczmájzsirja 
gyanánt igyekszik a közönségnek eladni. E rászodést kikerülendő, csak oly űve- 
geket kell MAAGER valódi tisztitott dorsgadóczmájzsirjával töliöttnek 
elismerni, melyen az üvegen, ragjegyen, lezáró kupakon és használati utasitáson 
a MAAGER név all. 

**) Ugyanott van a „schaffhauseni nemzetközi sebkötő 
anyaggyaár' Hartenstein és társa chemnitzi (hűvelyes veteményi készitmények) 
gyára és newyorki Hall 4 Ruckel S o0z 0 d ontgyárának is főraktára az osztrák! 
magyar birodalom részére. ; (466) 2-42 

Kéretnek azonnal megrendelése- 
ket tenni, nehogy mint a mult 
évben, ezernyi megbizásoknak, 
csak azért ne tehessünk eleget, 
mivel a későn érkezettek kivihe- 

tők nem lehetnek. 

Nem tetsző tárgyak akadálytala- 

Karácsonyi 

ajándék-levél 

Fiókraktáraink, ügynökeink nem 

lévén, a megbizásokat kérjük egye- 

nesen hozzánk intézni. 

Mindezen áruk véletlen vásárlás 

BÉCSBŐL. utján kerülvén, nem utánrendel- 

nul visszavétetnek, a mi szintéen 
a legpontosabb szoliditásra mutat. 

hetők. 

A mi t. vidéki vásárlóinkhoz ! 
Becses megrendelőink számtalan elismerő nyilatkozatai folytán, mint már évekkel ezelőtt, ug v gy el 

inknek alkalmat nyujthassunk, karácsonyi asztalukat az anunyira kedvelt és rendkivül gazdag, eddig még nem létezett mesés olcsóságu játékcso- 

A mult évben az utolsó napokra felhalmozódott megrendeléseknek eleget nem tehettünk, 

kérünk tehát mindenkit a saját érdekében, hogy megrendeléseiket jó előre megtenni sziveskedjenek. 
portozatokkal elláthatni - egy Jatékszer kiárulást rendezni. 

ugy az idén is szükségesnek látjuk - hogy tisztelt vevő- 

Fiuk és leánykák részére. 

Csak 1 frt 50 krért. 
Valódi ára volt 3 frt. 

Egy salzburgi harangjáték. Egy szakasz katonaság dobozban. Egy 
babatest. Egy szines képes könyv. Egy tánczoló indus, igen érdekes. Egy 

zenélő tárogató. Egy egér a csapdában, mozgatható. Egy panoráma. Egy 

eltörhetetlen abroncsjáték, ujabb alak. Egy pár amerikai egészségi harisnya. 
kötő. 15 drb. karácsonyfa disz és gyertya; összegen 25 drb csak 1 frt. 50 kr. 

Csak 2 frt 50 krért. 

Valódi ára volt 6 frt 50. 

Egy mozgatható kocsis Livrében. Elegans eguipage két lóval. Egy 
pompás ostor. Egy baba, természethű. Egy toilett tükör-állvány asztallal, 

polituros, valódi salon darab. Egy csodálatos szép pudli kutya, minden gye- 

rek kedvencze. Egy chbinai panoráma. Egy tém főzőkályha kémény. és tüzelő 

helylyel. Egy zsebóra aranyozott lánczczal. Egy léghajó kedves madár énekű. 

Egy pompás képes könyv. Egy pompás nevetséges zeneszer, mely zenéléskor 

egy molnárt a kereket hajtva mozgásba hoz. Egy bangversenyt játszó, hár- 
fa kisérettel. Egy meglepetési tárgy ingyen reáadás 20 drb karácsonyta 
disszel és gyertyával; összegen 34 drb csak 2 frt 50 kr. 

1 Csak 3 frt 85 krért. ! 
l Valódi ára volt 12 forint. ] 

Egy kalapácsmü müködésben, bámulatos meglepetés. Egy képes könyv, 

vidám elbeszélésekkel a gyermek szobából és az életből. Egy természethű, 

különböző állatok hangjának utánzója, szerfelett nevetséges. Egy önként sza- 

ladó Velociped, czélszerüű hangszer, mely a legkedvesebb darabokat ismétli. 

Egy persely, kis takarékosok számára. Egy sveiczi épitész doboz, minden 

hozzávaló kellékekkel. Egy tombola játék 5 drb igen tréfás nyereménnyel. 

Egy kereskedői láda árukkal, mérleggel, sulylyal, lakszobával együtt igen szép 

butorral, az egész egy épületet képezve. Egy hajó, az ujabbi hajóépités mód 
ja szerént. Egy teljes vasut vaggonok és mozdonnyal a forgalomhoz beren- 
dezve. Egy n mzeti baba, izlésesen fodoritott franczia paraszt nő. Egy föző 
kemencze tüzelő és kemennyel. Egy meglepetési tárgy ingyen. 30 drb kará 
csonyfa disz és gyertya; egé-zb n 50 drb összesen csak 3 frt 85 kr. 

Csak 4 frt 95 kr. 

Valódi ára volt 15 frt. 

Egy edépytartó (Credencz) metszett és politirozott elegans servicevel. 

Egy zongora kitűnően hangolva. Egy kard tűndöklő szijazattal, Egy szoba- 

fegyver, pompás trétás fegyver. Egy tölténytáska, gazdagon aranyozott, két- 

tejüsassal. Egy zenélő játékszer. Egy bámulatos szép ringó ló. Varázské- 

pek, önmagát foglalkodtató játékszer. Egy levéltáska szerelvényekkel. Egy 

chinai salon tüzijáték, egy fénykép album, figom munkázatu. Egy szabadalm. 

baba hajjal, mozgékony, nem törékeny. Egy játék kártya 45 lappal. Egy 

képes könyv legfinomabb szinezéssel, tanulságos és vig elbeszélésekkel. Egy 

főző kemencze kéménnyel és teljes konyha berendezéssel. Egy izlésesen sti- 

ckelt munka kosár. Egy album Bécs és Brüssel városával, mindkét felséggel 

a legmagasabb családdal és mindkét Residenczia nevezetességeivel. Egy rajz- 

készülék, előnyös tanszer a magánrajz tatulására. Egy festék doboz festékek- 

kel Egy varró tárcza, elegans mindenféle varró eszközzel. Egy valóságos 

diszmü. Egy 100 szorosan nagyitó mikroskop, nélkülözhetlen az oskolákban 

és a háznál. Eey meglepetési tárgy ingyen. 40 drb karácsonyfa disz és gyer- 

tya egészben 62 drb összesen csak 4 frt 95 kr. 

Uraknak és hölgyeknek. 

Csak 5 frt és 60 kr. ] 
Valódi ára volt 16 frt 50. ( 

Egy pompás kiállitása fénykép álbum. Egy patent express gyors föző 

az asztal egy disze, szétszedhető és zsebbe is hordozható, két percz alatt a 

vizet felforralja, 3 percz alatt a hust lágyra fözi vagy süti. Egy párisi diva- 

tos legyező. Egy hölgy-kosár finom stickelés és bélléssel. Egy toalett tárcza 

a legűn. illatszer, szappan és fésüvel stb. Egy pipa égészségi szerkezettel és 

egy hasonló szerkezetü szivar szipka, egy dohány-tárcza fémből igen finom 

metszéssel; egy szivar készitő gép, a legujabb franczia találmány, 5 könyv 

szagtalan szivarpapir. Egy angol lord gallér tüvel; egy mechanika! gyufatar- 

tó szél és zivatarban is meggyujthatóo. Egy szivar és szivarka tárcza, mind" 

kétfélére alkalmatos. Egy sim tó gyémánt fül tüggő hegyi kristályból. Egy 

Broch tü a legujabb divatu. Egy társas játék felnőttek számára a „kétség. 

beesés" czimü basonlithatlan nevetségű. Egy garnitur gomb simili aranyból 

igen sikerült utanzat. Egy meglepetési tárgy. Mind ez összen csak 5 frt 60 kr. 

Raktáron vannak még: teljes katonai felszerelések, 1 írt 80 kr. 2 tt 50 kr. 3 frttól 5 frtig. Tüzoltó szerelvények 2 írt 

50 krtól 5 frtig. Ringólovak ftelnyergelve és eldiszitve 2 frt 50 kr. 8 frt 50 kr. 5-10 fírtig Bab ak hangot adók és nem adók, papa és mamát kiált- 

va, mozgatható és ülő; polyas baba a tejszopoból ivan, harjal és moz atható szemokke, 

50 kr. 1 fri 2 kr. 2 frt 50 kr. 3 frt 50 kr. 5 frt. 10-20 fiüg. VARÁZS DOBOZOK 3-100 müdarabbal 80 kr. 2 frt 3-10 frig. Nevetséges tár- 

gyak, pikasteriak, tréfák, csak urak szamara. Trefak csak hölgy 

Czégünkkel számtalan szédelgő vissza él zletünk az első, legnagyoba és idősebb a bécsi piaczon. Küldemények utánvét 

mellett vagy készpénzért Kérjül ügyelni, a mi czégünk : 

Erste Galenterie und Spiel-Waaren-Niederlage, 
VWien, Asperngasse Nr. 2 Ecke der Praterstasse (Hotel (488) 
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Nyomatott a KELFT nyomdájában Kolozsvártt 

a lgujabb divat szerént öltöztetve, fel és levetköztethető : 20 kr. 

ek számara, 20 krtól felfelé. Csoportozatokban 2-ő fitig. 

maszme 
Európe.) 


